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þõ (1), an., st. F. (æ): nhd. schneefreies Feld; Hw.: s. þey-ja; E.: germ. *þawæ?, st.
F.  (æ),  schneefreies  Feld;  s.  idg.  *tõ-,  *tý-,  *teh2-,  V.,  schmelzen,  fließen,
schwinden, Pokorny 1053; L.: Vr 605a; (urn. *þawo)
(þõ (2), an., Prät.: Hw.: s. þigg-ja; L.: Vr 605a; (urn. *þõh))
(þõ (3), an., Pron.: nhd. die; Hw.: s. þÏr, sõ (2); L.: Vr 605a)
(þõ (4), an., Pron.: nhd. die; Hw.: s. þann, sõ (2); L.: Vr 605)
þõ  (5), an., Adv.: nhd. da, damals; ÜG.: lat. cum, dum; Hw.: vgl. ae. þõ (1),
afries. thõ (1); E.: s. germ. *þan, Adv., dann; vgl. idg. *to- (1), *tõ-, *tØo-, Pron.,
der, die, Pokorny 1086; L.: Vr 605a
þaŒ-an, an., Adj.: nhd. von da, daher, seitdem; ÜG.: lat. inde; Hw.: s. heŒ-an; L.:
Vr 605a
þaŒ-ra, an., Adv.: nhd. da, dort; E.: germ. *þaþræ, Adv., daher; vgl. idg. *to- (1),
*tõ-, *tØo-, Pron., der, die, Pokorny 1086; L.: Vr 605a
þag-al-l, an., Adj.: nhd. schweigsam, still; Hw.: s. þeg-ja, þ‡g-ul-l; L.: Vr 605
þag-ar, an., Adv.: Hw.: s. þeg-ar
þag-at, an., Adv.: Hw.: s. þang-at
þagg-a, an., sw. V.: nhd. zum Schweigen bringen; Hw.: s. þeg-ja; L.: Vr 605a
þagn-a, an., sw. V.: nhd. schweigen, still werden; Hw.: s. þeg-ja; L.: Vr 605a
þag-mÏlsk-r, an., Adj.: nhd. schweigsam; Hw.: s. mÏlsk-r; L.: Vr 399b
þak, an., st. N. (a): nhd. Dach, Decke, Dachmaterial; Hw.: s. þek-ja (1), þek-ja
(2), þjokk-r, stak-a (1); vgl. ae. þÏc, ahd. dah*, afries. thek; E.: germ. *þaka-,
*þakam,  st.  N.  (a),  Decke,  Bedeckung,  Dach;  s.  idg.  *togõ,  Sb.,  Bedeckung,
Pokorny 1013; idg. *stegos-, *tegos-, N., Dach, Haus, Pokorny 1013; L.: Vr 605a
þakk-a, an., sw. V. (2): nhd. danken; Hw.: s. þekk-ja (1), þ‡kk; vgl. ae. þancian,
as. thankon*, ahd. dankæn, afries. thankia; E.: germ. *þankæn, sw. V., danken; idg.
*tong- (1), *teng-, V., denken, fühlen, Pokorny 1088; L.: Vr 605b
þamb-r, an., Adj.: nhd. dick, geschwollen, angeschwollen; Hw.: s. þemb-i-, þ‡mb,
þ‡n; E.: germ. *þamba-, *þambaz, Adj., geschwollen; L.: Vr 605b
þõ-n-a, an., sw. V. (2): nhd. tauen; Hw.: s. þe-y-ja; E.: germ. *þawanæn, sw. V.,
schmelzen; vgl. idg. *tõ-, *tý-,  *teh2-,  V., schmelzen, fließen, schwinden, Pokorny
1053; L.: Vr 605b
þan-an, an., Adv.: nhd. von dannen; Hw.: s. þaŒ-an, þõ (5); E.: germ. *þananæ,
Adv., von dannen; L.: Vr 605b
þang, an., st. N. (a): nhd. Tang; Hw.: s. þÐtt-r, þ‡ng-ul-l; L.: Vr 605b
þang-at,  þeng-at,  þing-at,  þag-at,  þann-veg-at,  þegat,  þigat,  an.,  Adv.:  nhd.
dorthin; Hw.: s. þann-ig, veg-r (2); L.: Vr 605b
*-þan-ing, an., st. F. (æ): nhd. Dehnung?; Vw.: s. ðt-; Hw.: s. þen-ja; L.: Vr 605b
þann, an., Pron. (M.): nhd. den; Hw.: s. þõ (4), þenn, þess, þeir, sõ (2); L.: Vr
605b
þann-ig, þin-ig, an., Adv.: nhd. dorthin, so; Hw.: s. þang-at, veg-r (2); L.: Vr 606a
þann-veg-at, an., Adv.: Hw.: s. þang-at
þa-r, an., Adv.: nhd. dort; Hw.: s. þa-r-na; vgl. got. þar, ae. þÚr, anfrk. thõ, as.
thõr, ahd. dõr, afries. thÁr (1); E.: germ. *þar, *þer-, Adv., dort, da; idg. *tor,
*tÐr, Adv., dort, Pokorny 1087; s. idg. *to- (1),*tõ-, *tØo-, Pron., der, die, Pokorny
1086; L.: Vr 606a
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þarf-a, an., sw. V. (2): nhd. nötig sein (V.); Hw.: s. þarf-i, þarf-na, þarf-r; E.:
germ. *þarbæn,  sw.  V.,  darben,  entbehren,  bedürfen;  s.  idg.  *terp-,  *trep-,  V.,
sättigen, genießen, Pokorny 1077; L.: Vr 606a
þarf-i, an., Adj.: nhd. bedürftig; Hw.: s. þarf-a; L.: Vr 606a
þarf-laus-lig-r, an., Adj.: nhd. leer, ledig; ÜG.: lat. inanis
þarf-n-a  (1), þar-n-ast, an., sw. V.: nhd. bedürfen; Hw.: s. þarf-a, þer-nast; E.:
germ. *þarbanæn, sw. V., bedürfen; vgl. idg. *terp-, *trep-, V., sättigen, genießen,
Pokorny 1077; L.: Vr 606a
þarf-n-a (2), an., sw. F. (n): Hw.: s. þer-n-a (3)
þarf-nast, an., sw. V.: Hw.: s. þer-nast
þarf-r, an., Adj.: nhd. nötig, nützlich; Vw.: s. ð-; Hw.: s. þarf-a, þerm-last, þurf-a,
þ‡rf; E.: germ. *þarba-, *þarbaz, Adj., nötig; s. idg. *terp-, *trep-, V., sättigen,
genießen, Pokorny 1077; L.: Vr 606a
þar-i, an., sw. M. (n): nhd. Tang, Alge; Hw.: s. þrõŒ-r; L.: Vr 606a
þar-m-r, an., st. M. (a): nhd. Darm; Hw.: vgl. ae. þearm, as. tharm*, ahd. darm,
afries.  therm;  E.:  germ.  *þarma-,  *þarmaz,  st.  M.  (a),  Darm;  idg.  *tormos,
*torh2mo-,  Sb., Loch, Pokorny 1071; s. idg. *ter- (3), *terý-,  *terh1-,  V., reiben,
bohren, drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 606a
þa-r-na, an., Adv.: nhd. dorthin; Hw.: s. þa-r, -na; L.: Vr 606a
þar-nast, an., sw. V.: Hw.: s. þarf-na (1)
þat (1), an., Pron.: nhd. das; ÜG.: lat. (ille); Hw.: s. sõ (2), þõ (3), þv-Æ; L.: Vr
606
þat (2), an., Konj.: nhd. dass; L.: Vr 606b
þat-ki, an., Adv.: nhd. nicht einmal, gar nicht; Hw.: s. þat, -gi; L.: Vr 606b
þõtt-r, an., st. M. (a): nhd. Draht, Faden, Docht, Abschnitt, Teil; Hw.: s. þexl-a;
E.: germ. *þÐhta-, *þÐhtaz?, *þÚhta-, *þÚhtaz?, st. M. (a), Docht; germ. *þÐhtu-,
*þÐhtuz?,  *þÚhtu-,  *þÚhtuz?,  st.  M. (u),  Docht;  s.  idg.  *tek- (3),  V.,  weben,
flechten, Pokorny 1058; L.: Vr 696b
þau, an., Pron.: nhd. die; L.: Vr 606b
*þaul, an., st. F. (æ): Hw.: s. þul-r; L.: Vr 606b: R.: mÏl-a sik Æ þaul-ar, an., V.:
nhd. sich festreden
þau-sk, an., st. N. (a): nhd. Lärm, Unruhe; Hw.: s. þau-sn, þys-ja, þjæst-r; L.: Vr
606b
þau-sn, an., st. F. (æ): nhd. Lärm, Unruhe; Hw.: s. þau-sk, þys-ja, þjæst-r; L.: Vr
606b
þeŒ-an, an., Adv.: nhd. von dannen; Hw.: s. þaŒ-an; L.: Vr 606b
þef-a, an., sw. V.: nhd. riechen, duften, wittern; Hw.: s. þef-r; E.: s. germ. *þeb-,
*þef-, sw. V., warm sein (V.); idg. *tep-, Adj., warm sein (V.), Pokorny 1069; L.:
Vr 606b
þef-ja (1), an., sw. F. (n): nhd. Geruch; Hw.: s. þef-r; L.: Vr 606b
þef-ja (2), an., sw. V.: nhd. riechen, duften, wittern; Hw.: s. þef--r; L.: Vr 606b
þef-ja  (3), an., sw. V.: nhd. stampfen; Hw.: s. þæf, þæf-i, þãf-a, þ‡f-ta; E.: s.
germ. *þab-, V., drücken; idg. *tap- (2), V., drücken, Pokorny 1056; L.: Vr 607a
þef-r, an., st. M. (a?, i?): nhd. Geruch, Duft; Hw.: s. þef-a, þef-ja (1, 2); L.: Vr
607a; (urn. *þafiR)
þeg-a, an., sw. F. (n): nhd. Gabe, Empfang; Hw.: s. þigg-ja; L.: Vr 607a
þeg-ar, þag-ar, an., Adv.: nhd. sogleich, bald; ÜG.: lat. ilico; L.: Vr 607a
þeg-at, an., Adv.: Hw.: s. þan-gat
þeg-ja, an., sw. V. (3): nhd. schweigen; Hw.: s. þag-a, þagg-a, þag-na, þek-ta (1),
þ‡g-n; E.: germ. *þagÐn, *þagÚn, sw. V., schweigen; idg. *tak-, *takÐ-, *takÐi-, V.,
schweigen, Pokorny 1055; L.: Vr 607a
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þeg-n, an., st. M. (a): nhd. Mann, freier Diener; E.: germ. *þegna-, *þegnaz, st.
M.  (a),  Mann,  Krieger,  Diener;  idg.  *tekno-,  M.,  Geborenes,  Junges,  Kind,
Pokorny 1057; s. idg. *tek- (1), V., zeugen, gebären, Pokorny 1057; L.: Vr 607a
þeim, an., Pron.: nhd. dem, den; Hw.: s. sõ (2), þõ (3); L.: Vr 607a
þeir, an., Pron.: nhd. die; Hw.: s. þeir-a, þeir-ar, þeir-i; L.: Vr 607b
þeir-a, an., Pron. (M.): nhd. der; Hw.: s. þeir; L.: Vr 607b
þeir-ar, an., Pron. (M.): nhd. der; Hw.: s. þeir; L.: Vr 607b
þeir-i, an., Pron. (M.): nhd. der; Hw.: s. þeir; L.: Vr 607b
þeist-i, an., sw. M. (n): nhd. schwarze Lumme; L.: Vr 607b
þek-a (1), an., sw. F. (n): nhd. Dach, Decke; Hw.: s. þak; L.: Vr 607b
þek-ja (2), an., sw. V. (1): nhd. decken, kleiden, mit einem Dach versehen (V.);
Hw.: s.  þak; vgl. got.  *þakjan, ae. þ’ccan, afries.  thekka*, anfrk. thekken, as.
*thekkian?, ahd. dekken*; E.: germ. *þakjan, sw. V., decken; s. idg. *steg- (1),
*teg- (1), V., decken, Pokorny 1013; L.: Vr 607b
þekk-i-lig-r, an., Adj.: nhd. gut aussehend, gefällig, angenehm, gewinnend; ÜG.:
lat. gratus; L.: Baetke 768
þekk-ja (1), an., sw. V. (1): nhd. wahrnehmen, erkennen, kennen, wissen; Hw.: s.
þakk-a, þek-ta (2), þokk-a, þokk-i (1), þokk-r, þykk-ja, þ‡kk; E.: germ. *þankjan
(1), sw. V., denken, meinen; idg. *tong- (1), *teng-, V., denken, fühlen, Pokorny
1088; L.: Vr 607b; sentire
þekk-ja (2), an., sw. V. (1): nhd. angenehm machen; Hw.: s. þekk-r, þekk-ja (1);
E.: germ. *þankjan (2), sw. V., angenehm machen; s. idg. *tong- (1), *teng-, V.,
denken, fühlen, Pokorny 1088; L.: Vr 607b
þekk-r, an., Adj.: nhd. angenehm, beliebt, willkommen; Hw.: s. þekk-ja (2), þek-
ni, þek-t; E.: germ. *þanki-, *þankiz, Adj., gefällig; s. idg. *tong- (1), *teng-, V.,
denken, fühlen, Pokorny 1088; L.: Vr 607b; (urn. *þankja-)
þek-n-i, an., F.: nhd. Wohlbehagen, Gefallen; Hw.: s. þekt, þekk-r; L.: Vr 607b
þek-t,  an., st.  F. (æ): nhd. Wohlbehagen, Gefallen; Vw.: s. ð-; Hw.: s. þek-ni,
þekk-r; E.: germ. *þankiþæ, *þankeþæ, st.  F. (æ), Gefallen; s.  idg. *tong- (1),
*teng-, V., denken, fühlen, Pokorny 1088; L.: Vr 607b
þekt-a (1), an., sw. V. (1): nhd. zum Schweigen bringen; Hw.: s. þeg-ja; L.: Vr
607b; (urn. *þagitjan)
þekt-a (2), an., sw. V.: nhd. wahrnehmen; Hw.: s. þekk-ja (1); L.: Vr 608a
þel (1), an., st. N. (a): nhd. Grund, Boden; E.: germ. *þela-, *þelam, st. N. (a),
Boden,  Diele;  s.  idg.  *tel- (2),  *telý-,  *telu-,  Adj.,  Sb.,  flach,  Boden,  Brett,
Pokorny 1061; L.: Vr 608a
þel (2), an., st. N. (a): nhd. Stärke, Kraft; L.: Vr 608a
þÐl, an., st. F. (æ): nhd. Feile; L.: Vr 608b
þel-i, an., sw. M. (n): nhd. gefrorener Boden; Hw.: s. þel (1); L.: Vr 608b
þell-a, an., sw. F. (n): nhd. junge Kiefer; Hw.: s. þ‡ll (1); L.: Vr 608b
þell-i, an., N.: nhd. junges Kiefernholz, Schiff; Hw.: s. þ‡ll (1); L.: Vr 608b
þemb-i-brjæt-r, an., st. M. (a?): nhd. Hochmütiger, aufgeblasene Person; Hw.: s.
þamb-r; E.: s. germ. *þambjan, sw. V., geschwollen sein (V.); L.: Vr 608b
þÐn-a, an., sw. V. (2): nhd. dienen; Hw.: s. þÐn-ar-i, þÐn-ast-a; vgl. ae. þéowian,
anfrk.  thienon,  as.  thionon,  ahd.  dionæn*,  afries.  thiõnia;  I.:  Lw.  mnd.  dÐnen,
thÐnen;  E.:  s.  mnd.  dÐnen,  thÐnen;  germ.  *þewanæn,  sw.  V.,  dienen;  vgl.  idg.
*tekÝ-, V., laufen, fließen, Pokorny 1059; L.: Vr 608b
þÐn-ar-i, an., st. M. (ja): nhd. Diener; Hw.: s. þÐn-a; I.: Lw. mnd. dÐner; E.: s.
mnd. dÐner, M., Diener; s. an. þÐn-a; L.: Vr 608b

229



Köbler, Gerhard, Altnordisches Wörterbuch, 2. A.

þÐn-ast-a, an., sw. F. (n): nhd. Dienst; Hw.: s. þÐn-a, þjæn-a; I.: Lw. mnd. dÐnst;
E.: s. mnd. dÐnst,  M., N., Dienst; germ. *þewanæsta-, *þewanæstaz, st.  M. (a),
Dienst; vgl. idg. *tekÝ-, V., laufen, fließen, Pokorny 1059; L.: Vr 608b
þen-gat, an., Adv.: Hw.: s. þan-gat
þeng-il-l, an., st. M. (a): nhd. Fürst, König; L.: Vr 608b; (germ, *þangilaz)
þen-ja (1), an., sw. F. (n): nhd. Axt; Hw.: s. þen-ja (2); L.: Vr 609a
þen-ja (2), an., sw. V. (1): nhd. ausdehnen, spannen; Hw.: s. þind, þin-ull, þin-
urr,  þunn-r,  þunn-vang-i,  þyn  (2),  þ‡n;  E.:  germ.  *þanjan,  sw.  V.,  dehnen,
spannen;  idg.  *ten- (1),  *tend-,  *tený-,  *tenh2-,  V.,  dehnen,  ziehen,  spannen,
Pokorny 1065; L.: Vr 609a
þer (1), an., Pron.: nhd. dir; Hw.: s. þð; L.: Vr 609a
þer (2), an., Pron.: nhd. ihr; L.: Vr 609a
þerf-i-lig-r, an., Adj.: nhd. nützlich; Hw.: s. þarf-r; L.: Vr 609a
þerf-l-a-st, þerm-l-a-st, an., sw. V.: nhd. vermissen; Hw.: s. þarf-a; L.: Vr 609a
þerm-l-a-st, þram-l-a-st, þrem-l-a-st, an., sw. V.: Hw.: s. þerf-l-a-st; L.: Vr 609a
þern-a  (1), an., sw. F. (n): nhd. Dienstmädchen; Hw.: s. þÐr (3); I.: Lw. mnd.
dÐrne; E.: s. mnd. dÐrne, F., Dienerin; germ. *þewernæ, st. F. (æ), Knechtstochter,
Dienerin; germ. *þewernæ-, *þewernæn, sw. F. (n), Knechtstochter, Dienerin; vgl.
idg. *tekÝ-, V., laufen, fließen, Pokorny 1059?; L.: Vr 609a
þern-a (2), an., sw. F. (n): nhd. Seeschwalbe; L.: Vr 609b
þern-a (3), þarf-na (2), an., sw. F. (n): nhd. Mangel (M.), Verlust; L.: Vr 609b
þern-a-st, þarfn-a-st, an., sw. V.: nhd. entbehren; L.: Vr 609b
þerr-a, an., sw. V. (1): nhd. trocknen; Hw.: s. þurr; E.: germ. *þarzjan, sw. V.,
trocknen, dörren; idg. *ters-, V., Sb., trocknen, verdorren, dürsten, Durst, Pokorny
1078; L.: Vr 609b
þess, an., Konj.: nhd. des, desto, umso; Hw.: s. sõ (2), þõ (3); L.: Vr 609b
þess-ir, an., Pron.: nhd. dieser; ÜG.: lat. hic; Hw.: vgl. ae. þes, as. these, ahd.
dese, afries. this, L.: Vr 609b
þÐt-t-r,  an.,  Adj.:  nhd.  dicht,  dick,  fett;  Hw.:  s.  þan-g,  þÐl,  þin-g;  E.:  germ.
*þenhta-, *þenhtaz, Adj., dicht, fest; idg. *tenkto-, Adj., dicht; vgl. idg. *ten- (1),
*tend-, *tený-, *tenh2-, V., dehnen, ziehen, spannen, Pokorny 1065; L.: Vr 609b
þex-l-a, an., sw. F. (n): nhd. Axt; Hw.: s. þõtt-r; E.: germ. *þehsalæ, *þeslæ, st. F.
(æ), Axt, Queraxt; germ. *þehsalæ-, *þehsalæn, *þeslæ-, *þeslæn, sw. F. (n), Axt,
Queraxt; s. idg. *te¨t-?, V., flechten, fügen, Pokorny 1058; L.: Vr 609b
þeyg-i, an., Adv.: nhd. gar nicht; L.: Vr 609b
þe-y-ja, an., sw. V. (1): nhd. tauen; Hw.: s. þe-y-r; E.: s. germ. *þaujan, sw. V.,
tauen; idg. *tõ-, *tý-, *teh2-, V., schmelzen, fließen, schwinden, Pokorny 1053; L.:
Vr 609b
þe-y-r,  an.,  st.  M. (i):  nhd.  Tauwind;  Hw.:  s.  be-y-ja,  þõ (1),  þõ-n-a,  þÆ-þ-r,
þvi-n-n-il-l, dvÆ-n-a; E.: germ. *þawi-, *þawiz, st. M. (i), Tauwind; s. idg. *tõ-, *tý-,
*teh2-, V., schmelzen, fließen, schwinden, Pokorny 1053; L.: Vr 610a
þeys-a, an., sw. V. (1): nhd. vorwärtstreiben; Hw.: s. þjæst-r; L.: Vr 610a; (germ.
*bausjan)
þeyt-a, an., sw. V.: nhd. schreien machen, blasen, vorwärtsstürmen; Hw.: s. þjæt-a;
L.: Vr 610a
þÆ-Œ-a, an., sw. V. (1): nhd. schmelzen, auftauen; Hw.: s. þÆ-Œ-in-n, þÆ-Œ-na, þÆ-Œ-r;
E.: germ. *þeidjan, *þÆdjan, sw. V., schmelzen, auftauen; s. idg. *tõ-, *tý-, *teh2-,
V., schmelzen, fließen, schwinden, Pokorny 1053; L.: Vr 610a
þÆŒ-in-n, an., Adj.: nhd. aufgetaut; Hw.: s. þÆŒ-a; L.: Vr 610a
þÆŒ-n-a, an., sw. V.: nhd. auftauen; Hw.: s. þÆŒ-a; L.: Vr 610a
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þÆ-Œ-r, an., Adj.: nhd. geschmolzen, aufgetaut, eisfrei; Hw.: s. þÆ-Œ-a; E.: germ.
*þeida-,  *þeidaz,  *þÆda-,  *þÆdaz,  *þeþda-,  *þeiþaz,  *þÆþa-,  *þÆþaz,  Adj.,
aufgetaut;  s.  idg.  *tõ-,  *tý-,  *teh2-,  V.,  schmelzen,  fließen,  schwinden,  Pokorny
1053: L.: Vr 610a
þiŒ-rek-r, an., st. M. (a?), PN: nhd. Dietrich; I.: Lw. mnd. Didrik, Dedrik; E.: s.
mnd. Didrik, Dedrik, PN; L.: Vr 620a
þiŒ-ur-r, an., st. M. (a): nhd. Auerhahn; E.: germ. *þiþura-, *þiþuraz, st. M. (a),
Auerhahn; s. idg. *teter-, *tet¥-, V., Sb., gackern, Pokorny 1079; L.: Vr 610a; (urn.
*þeþuraR)
þi-g-at, an., Adv.: Hw.: s. þan-gat
þigg-ja, þõ (2), an., st. V.: nhd. nehmen, empfangen; ÜG.: lat. suscipere; Hw.: s.
þeg-a,  þÏg-r,  þ‡g-n  (2);  E.:  germ.  *þegjan,  sw.  V.,  annehmen,  erhalten (V.),
empfangen,  erflehen,  flehen;  idg.  *tek- (2),  V.,  reichen,  empfangen,  erlangen,
Pokorny 1057; idg. *tekÝ-, V., laufen, fließen, Seebold 510, Pokorny 1059; L.: Vr
610b; (urn. *þegjan)
þik, an., Pron.: nhd. dich; Hw.: s. þð, mik; L.: Vr 610b
þik-ing-r, an., st. M. (a): nhd. dicker Mann; Hw.: s. þjokk-r; L.: Vr 610b
þil, an., st. N. (ja?): nhd. Diele, Bretterwand; Hw.: s. þil-i, þil-ja (1), þil-ja (2); L.:
Vr 610b; (urn. *þelja)
þil-i, an., N.: nhd. Bretterwand, Bretterboden; Hw.: s. þil; L.: Vr 610b
þil-ja  (1), an., sw. F. (n): nhd. Diele, Planke, Ruderbank; Hw.: s. þil; vgl. got.
*þiljæ,  ae.  þille,  ahd.  dilla*,  afries.  thille;  E.:  germ.  *þeljæ-,  *þeljæn,  *þiljæ-,
*þiljæn, sw. F. (n), Brett, Boden, Gestell; s. idg. *tel- (2), *telý-, *telu-, Adj., Sb.,
flach, Boden, Brett, Pokorny 1061; L.: Vr 610b
þil-ja (2), an., sw. V.: nhd. mit Brettern verkleiden; Hw.: s. þel (1), þil; L.: Vr
610b
þÆn, an., Poss.-Pron.: nhd. dein; Hw.: s. þÆn-n; vgl. got. þeins, ae. þÆn (2), anfrk.
thÆn, as. thÆn, ahd. dÆn, afries. thÆn; L.: Vr 610b
þind, an., st. F. (æ): nhd. Zwerchfell; Hw.: s. þen-ja (2); L.: Vr 610b
þing, an., st. N. (a): nhd. Versammlung, Volksding, Dingstätte, Eigentum; Vw.: s.
-maŒ-r; Hw.: s. þing-a, þeng-il-l; vgl. ae. þing, anfrk. thing, as. thing, ahd. ding,
afries. thing; E.: germ. *þenga-, *þengaz, *þinga-, *þingaz, *þenha-, *þenhaz, N.,
Zeit, Rat, Versammlung, Ding; idg. *ten- (1), *tend-, *tený-, *tenh2-, V., dehnen,
ziehen, spannen, Pokorny 1065; L.: Vr 610b
þing-a, an., sw. V. (2): nhd. Ding abhalten; Hw.: s. þing; vgl. ae. þingian, as.
thingon,  ahd.  dingæn  (1),  afries.  thingia;  E.:  germ.  *þengæn,  V.,  »vertraglich
festsetzen«; s. idg. *ten- (1), *tend-, *tený-, *tenh2-,  V., dehnen, ziehen, spannen,
Pokorny 1065; L.: Vr 611a
þin-g-at, an., Adv.: Hw.: s. þan-g-at
þing-hõ, an., F.: nhd. Dingbezirk; Hw.: s. hõ (1); L.: Vr 199a
þing-log-i, an., Sb.: nhd. der das Ding verabsäumt; Hw.: s. log-i (2); L.: Vr 364b
þing-maŒ-r, an., st. M. (a): nhd. Dingmann, Teilnehmer an einem Ding; Hw.: vgl.
as. thingman*, ahd. dingman, afries. thingmann; E.: s. þing, maŒ-r; L.: Baetke 772
þin-ig, an., Adv.: Hw.: s. þann-ig
þÆ-n-n, an., Pron.-Poss.: nhd. dein; ÜG.: lat. tuus; Hw.: s. þÆ-n, þð, mÆ-n-n; vgl.
got. þeins, ae. þÆn (2), anfrk. thÆn, as. thÆn, ahd. dÆn, afries. thÆn; E.: germ. *þÆna-,
*þÆnaz, Poss.-Pron.,  dein;  idg.  *tøeinos?; s.  idg.  *tÈ,  *túh2,  Pron.,  du,  Pokorny
1097; L.: Vr 611a
þinn-ig, an., Adv.: Hw.: s. þann-ig
þin-ul-l, an., st. M. (a): nhd. Tau (N.) das das Netz einfasst um es zu spannen;
Hw.: s. þen-ja (2); L.: Vr 611a
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þin-ur-r, an., st. M. (a): nhd. Tau (N.) das das Netz einfasst um es zu spannen,
Bogenmitte, hartes Holz, Schwert; Hw.: s. þin-ul-l; L.: Vr 611a
þiof,  an.,  st.  M. (a): nhd. Dieb, Diebin, Spitzbube; ÜG.: lat. fur;  E.: s.  germ.
*þeuba-, *þeubaz, *þiuba-, *þiubaz, st. M. (a), Dieb; vgl. idg. *teup-?, V., sich
kauern, sich hocken, sich verstecken, Pokorny 1085
þir-f-ling-r, an., st.  M. (a): nhd. gemeiner Kerl,  unbedeutende Person; Hw.: s.
þjar-f-r;  E.:  germ.  *þerbinga-,  *þerbingaz,  *þerbenga-,  *þerbengaz,  st.  M.  (a),
fader Mensch; s. idg. *sterbh-, *strebh-, Adj., Sb., V., starr, steif, straff, Stängel,
stolpern,  fallen, stolzieren,  Pokorny 1025; vgl.  idg. *ster- (1), *ter- (7), *sterý-,
*terý-, *strÐ-, *trÐ-,  *sterh1-,  *terh1-,  Adj.,  Sb.,  V.,  starr, steif,  Stängel,  starren,
stolpern, fallen, stolzieren, Pokorny 1022; L.: Vr 611a
þÆr-r (1), an., st. M. (a): nhd. Sklave, Unfreier; Hw.: s. þÐr (3); L.: Vr 611a
þÆr-r (2), an., st. F. (æ): nhd. Weib; Hw.: s. þ‘; L.: Vr 611a
þÆs-l, an., st. F. (æ): nhd. Deichsel; E.: germ. *þÆhslæ, *þenhslæ, *þensilæ, *þenslæ,
st. F. (æ), Deichsel; s. idg. *tengh-, V., ziehen, dehnen, spannen, Pokorny 1067; vgl.
idg. *ten- (1), *tend-, *tený-, *tenh2-, V., dehnen, ziehen, spannen, Pokorny 1065;
L.: Vr 611b
þist-il-l,  an.,  st.  M. (a):  nhd. Distel;  E.: germ. *þistila-,  *þistilaz?, st.  M. (a),
Distel; vgl. idg. *steig-, *teig-, V., Adj., stechen, spitz, Pokorny 1016; L.: Vr 611b
þit, an., Pers.-Pron.: nhd. ihr beide; L.: Vr 611b
þjõ  (1), an., sw. V.: nhd. als Unfreien behandeln, unterjochen, plagen; Hw.: s.
þjõk-a; L.: Vr 611b; (germ. *þewan)
þjõk-a, an., sw. V.: nhd. erschöpfen; Hw.: s. þjõn, þjõ, þÐr (3); L.: Vr 611b
þjalf-i (1), an., sw. M. (n): nhd. Umschließer, Bezwinger; L.: Vr 611b
þjalf-i (2), an., sw. M. (n): nhd. Diener des Gottes þærr; L.: Vr 611b
þjalm-i (1), an., sw. M. (n): nhd. Strick (M.) (1), Schlinge; L.: Vr 612a
þjalm-i (2), an., sw. M. (n): nhd. Umschließer; L.: Vr 612a
þjõn, an., st. F. (æ): nhd. Unterdrückung; Hw.: s. þjõ; L.: Vr 612a; (urn. *þewanæ)
þjar-f-r, an., Adj.: nhd. derb, geschmacklos, ungesäuert, frisch, einfältig; Hw.: vgl.
ae. þeorf (1), as. thervi* (1), ahd. derbi, afries. therf; E.: germ. *þerba-, *þerbaz,
Adj., ungesäuert, einfach, fade; s. idg. *sterbh-, *strebh-, Adj., Sb., V., starr, steif,
straff, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren, Pokorny 1025; vgl. idg. *ster- (1), *ter-
(7), *sterý-, *terý-, *strÐ-, *trÐ-, *sterh1-, *terh1-, Adj., Sb., V., starr, steif, Stängel,
starren, stolpern, fallen, stolzieren, Pokorny 1022; L.: Vr 612a
þjark-a,  an.,  sw. V. (2): nhd. streiten, zanken; E.: s.  germ. *þerkæn?, sw. V.,
schelten; L.: Vr 612b
þjarm-a, an., sw. V.: nhd. drücken, klemmen; Hw.: s. þrõŒ-r, þræ, þrõ (4); L.: Vr
612b
þjæ, an., st. N. (a): nhd. Oberschenkel, Arschbacke; Hw.: s. þok-a (1), þum-al-l,
þãr-i; Hw.: vgl. got. *þiuh, ae. þéoh, anfrk. thio, ahd. dioh*, afries. thiõch; E.:
germ. *þeuha-, *þeuham, st. N. (a), Oberschenkel, Hintern, Gesäß; s. idg. *teuk-,
V., Sb., schwellen, Fett, Pokorny 1081; vgl. idg. *tÐu-, *týu-, *teøý-, *tøæ-, *tÈ-,
*teøh2-, V., schwellen, Pokorny 1080; L.: Vr 612b
þjæŒ, an., st. F. (æ): nhd. Volk; ÜG.: lat. gens, populus; Hw.: s. þjæŒ-an-n, þ‘Œ-a,
-þ‘Œ-i, þ‘Œ-r, þ‘Œ-versk-r; vgl. got. þiuda, ae. þéod (1), afries. thiõd, anfrk. thiad,
as. thiod, ahd. diot (2); E.: germ. *þeudæ, st. F. (æ), Volk, Stamm; idg. *teutõ, F.,
Volk,  Land, Pokorny 1084; s.  idg. *tÐu-, *týu-, *teøý-, *tøæ-,  *tÈ-,  *teøh2-,  V.,
schwellen, Pokorny 1080; L.: Vr 613a
þjæŒ-an-n, an., st. M. (a): nhd. Fürst, König; Hw.: s. þjæŒ; L.: Vr 613b
þjæŒ-vit-nir, an., M.: nhd. Fenriswolf; Hw.: s. vit-nir; L.: Vr 670a
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þjæf-r, þjðf-r (1), an., st. M. (a): nhd. Dieb; Hw.: s. þ‘f-a; vgl. got. þiufs*, ae.
þéof (1), as. thiof, ahd. diob, afries. thiõf; E.: germ. *þeuba-, *þeubaz, *þiuba-,
*þiubaz,  st.  M.  (a),  Dieb;  s.  idg.  *teup-?,  V.,  sich  kauern,  sich  hocken,  sich
verstecken, Pokorny 1085; L.: Vr 613b
þjok-k-r,  þjuk-k-r,  an.,  Adj.:  nhd.  dick;  Hw.:  s.  þjok-k-va;  vgl.  ae.  þicce,  as.
thikki*  (2),  ahd.  dikki*,  afries.  thikke;  E.:  germ.  *þeku-,  *þekuz,  *þekwu-,
*þekwuz, Adj., dick; idg. *tegu-?, Adj., dick, Pokorny 1057; L.: Vr 614a; (urn.
*þekkwu-)
þjok-k-va, an., sw. V. (2): nhd. dichten (V.) (2); Hw.: s. þjok-k-r, þak, þik-ling-r,
þyk-k-r (2); E.: germ. *þekæn, *þekwæn, sw. V., dicht machen, verdichten; s. idg.
*tegu-?, Adj., dick, Pokorny 1057; L.: Vr 614a
þjæn-a, an., sw. V. (2): nhd. dienen; ÜG.: lat. ministrare, servire; Hw.: s. þÐn-a,
þjænn; vgl. ae. þéowian, anfrk. thienon, as. thionon, ahd. dionæn*; L.: Vr 614a
þjæn-ast-a,  þjæn-ust-a, an.,  sw. F. (n): nhd.  Dienst;  ÜG.:  lat.  servitus;  Hw.:  s.
þjæn-a; vgl. ae. þéonest, as. thionost, ahd. dionæst*, afries. thiõnost; E.: s. germ.
*þewanæsta-, *þewanæstaz, st. M. (a), Dienst; vgl. idg. *tekÝ-, V., laufen, fließen,
Pokorny 1059; L.: Vr 614a
þjæn-ast-maŒ-r*, þjæn-ust-maŒ-r, an., st. M. (a): nhd. Dienstmann, Diener; Hw.:
vgl. ae. þéonestmann, as. thionostman, ahd. dionæstman*, afries. thiõnostmann; E.:
s. þjæn-ast-a, maŒ-r; L.: Baetke 775
þjæn-ust-maŒ-r, an., st. M. (a): Vw.: s. þjæn-ast-maŒ-r
þjæn-n, an., st. M. (a): nhd. Diener, Knecht, Sklave, Unfreier; ÜG.: lat. minister,
servus; Hw.: s. þÐr (3), þjæn-a; E.: s. þjæn-a; L.: Vr 614a
þjæn-ust-a, an., F.: Hw.: s. þjæn-ast-a; ÜG.: lat. ministerium, officium; L.: Vr 614a
þjon-ust-kon-a, an., sw. F. (n): nhd. Dienerin, Magd; ÜG.: lat. ancilla
þjon-ust-u-maŒ-r,  an.,  st.  M. (a):  nhd. Dienstmann, Diener,  Untertan, Diener;
ÜG.: lat. servus; L.: Baetke 775
þjæ-r-r, an., st. M. (a): nhd. Stier; E.: germ. *steura-, *steuraz, st. M. (a), Stier;
idg. *steuro-, M., Stier, Pokorny 1004; s. idg. *stõ-, *stý-,  *steh2-, *stah2-,  *stõu-,
*stÈ-, V., stehen, stellen, Pokorny 1004; L.: Vr 614a; (urn. *þeuraR)
þjæs, an., st. F. (æ): nhd. Stück Walfleisch; Hw.: s. fjæs; L.: Vr 614b
þjæst-r,  an.,  st.  M. (a):  nhd.  Zorn,  Heftigkeit,  Gewalt;  Hw.:  s.  þausk,  þeys-a,
þrðst-r (2), þrys-ja; L.: Vr 614b; (urn. *þeustiR)
þjæ-t-a, an., st.  V. (2): nhd. heulen, tosen; Hw.: s. þey-t-a, þo-t, þy-t-r; E.: s.
germ. *þeutan, st. V., tosen, heulen, schallen; vgl. idg. *tu, *tutu, Sb., Vogelruf,
Pokorny 1097; L.: Vr 615a
þjðf-r (1), an., st. M. (a): Hw.: s. þjæf-r
þjuk-k-r, an., Adj.: Hw.: s. þjok-k-r
þjuk-t (1), an., st. F. (æ): Hw.: s. þyk-t (1)
þjuk-t (2), an., st. F. (æ): Hw.: s. þyk-t (2)
þæ, an., Adv., Konj.:  nhd. doch, sonst, außerdem, da; ÜG.: lat. tamen; Hw.: s.
þætt,  þeyg-i;  vgl.  got. *þauh, ae. þéah, anfrk. thoh, as. thoh, ahd. doh, afries.
thÀch; E.: germ. *þau, *þauh, Adv., doch; idg. *tou, Adv., doch, Kluge s. u. doch;
L.: Vr 615a; (urn. *þauh)
þæf, an., st. N. (a): nhd. Gedränge, Streit, Zank; Hw.: s. þæf-i; L.: Vr 615a
þæf-i, an., sw. M. (n): nhd. Filz, das Gewalkte; Hw.: s. þæf, þef-ja (3), þãf-Œ; L.:
Vr 615a
þok-a (1), an., sw. F. (n): nhd. Nebel; L.: Vr 615a
þo-k-a (2), an., sw. V.: nhd. bewegen, rücken, weichen (V.) (2); Hw.: s. þu-k-la,
sto-k-k-r; E.: s. germ. *þuk-, V., stoßen?; idg. *steug-, *teug-, V., stoßen, schlagen,
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Pokorny 1032; vgl. idg. *steu- (1), *teu- (1), V., stoßen, schlagen, Pokorny 1032;
L.: Vr 615a
þokk-a, an., sw. V.: nhd. meinen, denken, beurteilen; Hw.: s. þokk-i; L.: Vr 615b
þokk-i,  an.,  sw.  M.  (n):  nhd.  Meinung,  Urteil,  Gefallen,  Neigung,  Verdruss,
Unwillen, Aussehen, Helm (M.) (1); Hw.: s. þekk-ja, þokk-a, þokk-r, þykk-j-ast;
L.: Vr 615b
þokk-r,  an.,  st.  M.  (a):  nhd.  Meinung,  Urteil,  Gefallen,  Neigung,  Verdruss,
Unwillen, Aussehen, Helm (M.) (1); Hw.: s. þokk-i, þok-nast; L.: Vr 615b
þok-nast, an., sw. V.: nhd. gefallen (V.); Hw.: s. þokk-r; L.: Vr 615b
þol-a, an., sw. V. (3): nhd. dulden; ÜG.: ferre, pati, perferre, subire; Hw.: vgl. got.
þulan,  ae.  þolian,  afries.  tholia,  anfrk.  tholon,  ahd.  dolÐn;  E.:  germ.  *þulÐn,
*þulÚn, sw. V., dulden; idg. *tel- (1), *telý-, *tlÐi-, *tlÐ-, *tlõ-, *telh2-, V., heben,
wägen, tragen, dulden, Pokorny 1060; L.: Vr 615b
þol-in-mæŒ-r, an., Adj.: nhd. geduldig, nachsichtig; ÜG.: lat. (pati); L.: Baetke 778
þol-in-mãŒ-i, an., F., N.: nhd. Geduld; Hw.: s. mãŒ-i (2); ÜG.: lat. Patientia; L.:
Vr 400a
þo-l-l-r, an., st. M. (a): nhd. Baum, Balken, Mann; Hw.: vgl. ae. þoll, afries. tholl;
E.:  germ.  *þulla-,  *þullaz,  st.  M.  (a),  Pflock;  s.  idg.  *tøel-,  Sb.,  V.,  Schwall,
schwellen,  Pokorny 1081;  vgl.  idg.  *tÐu-,  *týu-,  *teøý-,  *tøæ-,  *tÈ-,  *teøh2-,  V.,
schwellen, Pokorny 1080; L.: Vr 615b
þop-t-a, an., sw. F. (n): nhd. Ruderbank; Hw.: s. þop-t-i; E.: germ. *þuftæ, st. F.
(æ), *þuftæ-, *þuftæn, sw. F. (n), Ruderbank; s. idg. *teup-?, V., sich kauern, sich
hocken, sich verstecken, Pokorny 1085; L.: Vr 616a; (urn. *þuftæn)
þop-t-i, an., sw. M. (n): nhd. Bankgenosse; Hw.: s. þop-t-a; E.: s. þop-t-a; L.: Vr
616a
þor-a, an., sw. V. (3): nhd. wagen; Hw.: s. þor-in-n; E.: germ. *þurÐn, *þurÚn, sw.
V., wagen?; s. idg. *tÈro-, Adj., stark, geschwollen, Pokorny 1080; vgl. idg. *tÐu-,
*týu-, *teøý-, *tøæ-, *tÈ-, *teøh2-, V., schwellen, Pokorny 1080; L.: Vr 616b; audere
þor-i, an., sw. M. (n): nhd. Menge, Anteil, Los; Hw.: s. þãr-i; L.: Vr 617a
-þor-in-n, an., Adj.: nhd. mutig; Hw.: s. þor-a; E.: s. þor-a; L.: Vr 617a
þor-n (1), an., st. M. (a): nhd. Dorn, Nadel; Hw.: s. stirŒr, byr-n-a, þyr-n-ir; vgl.
got. þaúrnus*, ae. þorn, anfrk. thorn, as. thorn, ahd. dorn (1), afries. thorn; E.:
germ. *þurna-, *þurnaz, st. M. (a), Dorn; vgl. idg. *ter- (3), *terý-,  *terh1-,  V.,
reiben, bohren, drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 617a
þor-n (2), an., st. M. (a): nhd. Darrofen; Hw.: s. þor-n-a; E.: s. þor-n-a; L.: Vr
617a
þor-n-a, an., sw. V. (2): nhd. trocknen, verdorren; Hw.: s. þur-r, þor-n (2); E.:
germ.  *þurznæn,  sw.  V.,  trocknen;  s.  idg.  *ters-,  V.,  Sb.,  trocknen,  verdorren,
dürsten, Durst, Pokorny 1078; L.: Vr 617a; (urn. *þurznan)
þor-p  (1),  an.,  st.  N.  (a):  nhd.  Hof,  Bauernhaus,  Dorf,  Absatz eines Felsens,
Grabhügel;  ÜG.:  lat.  rus,  vicus;  Hw.:  s.  þor-p-ar-i,  þre-f  (1),  þre-p;  vgl.  got.
þaúrp*, ae. þorp, as. tharp*, thorp*, ahd. dorf, afries. thorp; E.: germ. *þurpa-,
*þurpam, st. N. (a), Dorf, Schar (F.) (1)?; vgl. idg. *tøer- (1), *tur-, V., drehen,
quirlen, wirbeln, bewegen, Pokorny 1100; L.: Vr 617a
þorp (2), an., st. N. (a): nhd. Haufe, Haufen, Schar (F.) (1); Hw.: s. þyrp-ast; L.:
Vr 617b
þor-p-ar-i, an., st. M. (ja): nhd. Landbewohner; Hw.: vgl. afries. thorper; I.: Lw.
mnd. dorper; E.: s. mnd. dorper, M., Dorfbewohner; s. an. þor-p (1); L.: Vr 618a
þorr-i, an., sw. M. (n): nhd. Monatsname, Mitte Januar bis Mitte Februar; L.: Vr
618a
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þær-s-dag-r,  an.,  st.  M. (a):  nhd.  Donnerstag;  Hw.: vgl.  ae.  ÷unresdÏg,  afries.
thunresdei, ahd. donaristag*; I.: Lw. ae. ÷unresdÏg, Lw. afr. Thunresdei; E.: s. ae.
÷unresdÏg, M., Donnerstag; afr. Thunresdei; germ. *þunara-, *þunaraz, st. M. (a),
Donner; s.  idg.  *sten- (1),  *ten- (2),  V.,  donnern, rauschen, dröhnen, stöhnen,
Pokorny 1021; germ. *daga-, *dagaz, st. M. (a), Tag, d-Rune; s. idg. *dhegÝh-, V.,
brennen, Pokorny 240; vgl. idg. *À�her-, *À�hes-, Sb., Tag, Pokorny 7; L.: Vr 618b
þors-k-r,  an.,  st.  M.  (a):  nhd.  Dorsch;  Hw.:  s.  þurr,  þyrs-k-ling-r;  E.:  germ.
*þurska-, *þurskaz, st. M. (a), Dorsch; s. idg. *ters-, V., Sb., trocknen, verdorren,
dürsten, Durst, Pokorny 1078; L.: Vr 618b
þors-t-i, an., st.? M. (i): nhd. Durst; Hw.: s. þurr, þyrs-t-a; vgl. ae. þurst, anfrk.
thurst, as. thurst, ahd. durst, afries. thorst*; E.: germ. *þursti-, *þurstiz, st. M. (i),
Durst;  germ. *þurstæ-,  *þurstæn,  *þursta-,  *þurstan,  sw.  M. (n),  Durst;  s.  idg.
*ters-, V., Sb., trocknen, verdorren, dürsten, Durst, Pokorny 1078; L.: Vr 618b;
sitis
*þot, an., st. N. (a): nhd. Kampf?; Hw.: s. þjæt-a; L.: Vr 618b; R.: sit-ja Æ þot, an.,
V.: nhd. kampfbereit sitzen
þætt, an., Konj.: nhd. wenn; ÜG.: lat. si; L.: Baetke 779
þætt-i,  an.,  sw.  M.  (n):  nhd.  Meinung,  Zorn;  Hw.:  s.  þykk-ja  (1);  vgl.  afries.
thochta; L.: Vr 618b
þætt-r, an., st. M. (a?): nhd. Meinung, Zorn; Hw.: s. þætt-i; L.: Vr 618b
þæþær-o, an., Adv.: nhd. nichtsdestoweniger; L.: Vr 618b
þrõ (1), an., st. F. (æ): nhd. Sehnsucht, Verlangen; Hw.: s. þrõ (4), þrõ-inn, þrey-
ja; E.: germ. *þrawæ, st. F. (æ), Leid, Drohung; germ. *þræwæ, st. F. (æ), Leid; s.
idg. *ter- (3), *terý-, *terh1-, *teri-, *trÐi-, *trÆ-, *teru-, *treu-, *terh3u-, V., reiben,
bohren, drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 618b; (urn. *þrawæ)
*þrõ (2), an., st. F. (æ): nhd. Fäule?, Auflösung?; Vw.: s. lÆk-; E.: germ. *þranhæ,
st. F. (æ), Fäulnis; s. idg. *stren¨-, *tren¨-, Sb., V., Mist, besudeln, verwesen (V.)
(2), Pokorny 1031; vgl. idg. *ster- (8), *ter- (9), Sb., V., Mist, besudeln, verwesen
(V.) (2), Pokorny 1031; L.: Vr 619a
þrõ  (3), an., st. N. (wa): nhd. Trotz, Widerspenstigkeit, Hartnäckigkeit; Hw.: s.
þrõ (5); E.: germ. *þrawa-, *þrawam, st. N. (a), Widerspenstigkeit; s. idg. *ter-
(3), *terý-, *terh1-,  *teri-, *trÐi-, *trÆ-, *teru-, *treu-, *terh3u-,  V., reiben, bohren,
drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 619a; (urn. *þrawa)
þrõ (4), an., sw. V. (3): nhd. sich sehnen; L.: Vr 619a; (urn. *þrawÐn)
*þrõ (5), an., sw. V.: nhd. trotzen?; Hw.: s. þrõ-sk, þrõ (3), þrõ-r; L.: Vr 619a
þrõŒ-a-riŒ-a, an., sw. F. (n): nhd. Fitze; Hw.: s. riŒ-a (3); L.: Vr 444a
þrõ-Œ-r, an., st. M. (u): nhd. Faden, Leine; Hw.: vgl. ae. þrÚd, as. thrõd*, ahd.
drõt,  afries.  thrÐd;  E.:  germ.  *þrÐdu-,  *þrÐduz,  *þrÚdu-,  *þrÚduz,  st.  M.  (u),
Draht, Faden; s. idg. *ter- (3), *terý-,  *terh1-,  *teri-, *trÐi-, *trÆ-, *teru-, *treu-,
*terh3u-, V., reiben, bohren, drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 619a; (urn. *þrõþuR)
þraf-n-i, an., sw. M. (n): nhd. Stock, Stab, Balken; Hw.: s. þref (1); L.: Vr 619a
þrõ-gir-n-i, an., F.: nhd. Eigensinn, Halsstarrigkeit; E.: s. gir-n-i; L.: Baetke 779
þram-last, an., sw. V.: Hw.: s. þerm-last, þrem-last; L.: Vr 619b
þra-m-m-a, an., sw. V.: nhd. schwerfällig gehen, stampfen; E.: s. germ. *þremman,
st.  V.,  schwellen;  idg.  *trem-,  *trems-,  V.,  trippeln,  trampeln,  zittern,  Pokorny
1092; vgl. idg. *ter- (1)?, V., zappeln?, zittern?, Pokorny 1070; L.: Vr 619b
þra-m-sk‘, an., st. N. (a?): nhd. Schild; Hw.: s. þr‡-m-r; E.: s. þr‡-m-r; L.: Vr
619b
þrõnd-r, an., st. M. (a), PN: nhd. Mann aus Trondheim; Trondheimer; L.: Vr 619b
*þrang-wis-læ, an., F.: Hw.: s. þr ﾁ ng-sl-a
*þran-hat-jan, an., sw. V.: Hw.: s. þrÏt-a
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þrap, þrapt, an., st. N. (a): nhd. Geschwätz; L.: Vr 619b
þrapt, an., st. N. (a): Hw.: s. þrap
þrõ-r,  an.,  Adj.,  BN:  nhd.  hartnäckig,  widerspenstig,  trotzig,  ausdauernd,
Zwergenname; E.: germ. *þrawa-, *þrawaz, Adj., widerspenstig; s. idg. *ter- (3),
*terý-,  *terh1-,  *teri-,  *trÐi-,  *trÆ-,  *teru-,  *treu-,  *terh3u-,  V.,  reiben,  bohren,
drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 619b; (urn. *þranhaR)
þras-a, an., sw. V.: nhd. drohend stürmen; Hw.: s. þr‡s; E.: s. germ. *þras-, V.,
schnauben; L.: Vr 620a
þrõ-sk, an., sw. V.: nhd. trotzen; Hw.: s. þrõ (5); L.: Vr 619a
þrat-t-a, an., sw. V. (2): nhd. streben, streiten; Hw.: s. þrÏt-a (2); L.: Vr 620a;
(urn. *þranhtæn)
þrauk-a, an., sw. V.: nhd. schwer gehen, sich fortschleppen; L.: Vr 620a
þrau-t,  an.,  st.  F.  (æ):  nhd.  Mühsal,  Beschwerde;  Hw.:  s.  þrjo-t-a;  ÜG.:  lat.
(agnus), labor; E.: s. germ. *þrauta-, *þrautam?, st. N. (a), Beschwerde, Mühsal,
Verdruss;  s.  idg.  *treud-,  V.,  quetschen,  stoßen,  drücken,  Pokorny  1095;  idg.
*teru-, *treu-, *terh3u-, V., reiben, bohren, Pokorny 1071; vgl. idg. *ter- (3), *terý-,
*terh1-, V., reiben, bohren, drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 620a
þreŒ-r, an., Adj.: Hw.: s. þren-n-r
þref (1), þrep (2), an., st. N. (a): nhd. Lattenboden, Galerie, Gerüst; Hw.: s. þraf-
ni; L.: Vr 620a
*þref (2), an., Sb.: nhd. Zusammenraffen?; Hw.: s. -t‡n-n, sl ﾁ ng-vi-, þrÆf-a (1); L.:
Vr 620a
þref-a, an., sw. V.: nhd. zanken, streiten; Hw.: s. þrap-t; L.: Vr 620a
þrÐ-fal-d-r,  an., Adj.:  nhd. dreifach; Hw.: vgl. ae. þrifeald, ahd. drÆfalt,  afries.
thrÆfald; L.: Baetke 780
þref-i, an., sw. M. (n): nhd. Schober von 24 Garben; Hw.: s. þrÆf-a (1); E.: s. þrÆf-
a (1); L.: Vr 620b
þref-t‡n-n, an., F.: nhd. Raffzahn; Hw.: s. þref (2); L.: Vr 620a
þreif-a, an., sw. V.: nhd. mit der Hand nach etwas greifen; Hw.: s. þrif-a (1); L.:
Vr 620b
þrek, an., st. N. (a): nhd. Kraft, Stärke, Ausdauer; Hw.: s. þrek-r, þrek-a; L.: Vr
620b
þrek-a,  an.,  sw.  V.:  nhd.  überwältigen,  plagen,  zwingen;  Hw.: s.  þrek, þrek-r,
þrætt-r, sterk-r; L.: Vr 620b
þrek-r, an., st. M. (i): nhd. Kraft, Stärke, Ausdauer; Hw.: s. þrek-a, þrek; E.:
germ.  *þraki-,  *þrakiz,  st.  M.  (i),  Stärke,  Kraft;  s.  idg.  *treg-,  V.,  Adj.,  Sb.,
anstrengen, standhaft, fest, Kraft, Andrang, Pokorny 1090; L.: Vr 620b
þrekk-r, an., st. M. (a): nhd. Dreck, Schmutz; Hw.: vgl. ahd. *drek?, afries. threkk
(1); E.: germ. *þrekka-, *þrekkaz, st. M. (a), Dreck; germ. *þrakja-, *þrakjaz, st.
M. (a), Dreck; idg. *ster -̈, *ter¨-, Sb., V., Mist, besudeln, verwesen (V.) (2),
Pokorny 1031; L.: Vr 620b
þrem-jar, an., st. F. (æ) Pl.: nhd. Schneide des Schwertes; Hw.: s. þr‡m-r; L.: Vr
620b
þrem-last, an., sw. V.: Hw.: s. þerm-last
þreng-ja, an., sw. V.: Hw.: s. þr ﾁ n-va
þrenn-ing,  an.,  st.  F. (æ): nhd. Dreiheit,  Dreifaltigkeit,  Dreieinigkeit;  ÜG.: lat.
trinitas; L.: Baetke 781
þre-n-n-r, þre-Œ-r, an., Adj.: nhd. dreifach; Hw.: s. þri-n-n-r, þrÆ-r, þri-s-v-ar; E.:
germ. *þrizna-, *þriznaz, Adj., dreifach, Pokorny 1091; idg. *tris, Adv., dreimal,
Pokorny 1090; vgl. idg. *trei-, Num. Kard., drei, Pokorny 1090; L.: Vr 620b; (urn.
*þriznaR)
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þrep  (1),  þrep-i,  an.,  st.  N.  (a):  nhd. Unterlage von Erde, auf der ein Zaun
errichtet  wird,  Absatz;  E.:  germ.  *þrepa-,  *þrapam,  st.  N.  (a),  Oberboden,
Gallerie;  s. idg. *trÁb-, træb-, *treb-, Sb., Balken, Gebäude, Wohnung, Pokorny
1090; L.: Vr 621a
þrep (2), an., st. N. (a): Hw.: s. þref (1); L.: Vr 621b
þrep-i, an., st. N. (a): Hw.: s. þrep (1)
þrep-sk‡ld-r, an., st. M. (a): Hw.: s. þre-skj‡ld-r
þresk-ja, an., st. V.: Hw.: s. þrisk-ja
þre-sk-j‡ld-r, an., st. M. (a): Hw.: s. þre-sk‡ld-r
þre-sk‡ld-r,  þre-skj‡ld-r,  þr ﾁ -sk‡ld-r,  þrep-sk‡ld-r,  an.,  st.  M.  (a):  nhd.
Türschwelle; E.: germ. *þreskudla-, *þreskudlaz, st. M. (a), Türschwelle, Schwelle;
vgl. idg. *ter- (3), *terý-,  *terh1-,  *teri-, *trÐi-, *trÆ-, *teru-, *treu-,  *terh3u-,  V.,
reiben, bohren, drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 621b
þrÐ-t-jõn, an., Num. Kard.: Vw.: s. þre-t-t-an
þre-t-t-an, þrÐ-t-jõn, *þri-n-n-tõn, an., Num. Kard.: nhd. dreizehn; Hw.: s. þrÆ-r,
tjõn;  vgl.  got.  þÆntria*,  ae.  þréotÆne,  as.  thriutein*,  ahd.  drÆzÐhan*,  afries.
thretÆne*; L.: Vr 621b
þre-t-tõn-di, an., Num. Ord.: nhd. dreizehnte; Hw.: vgl. ahd. drittozÐhanto*, afries.
thredtÆnda; E.: s. þre-t-t-an; L.: Baetke 781
þreutiskæn, an., F.: Hw.: s. þrjæz-ka
þrey-ja, an., sw. V.: nhd. sich sehnen, die Zeit vertreiben; Hw.: s. þrõ (1, 4); L.:
Vr 621b
þrey-t-a, an., sw. V. (1): nhd. betreiben, ermüden, zwingen; ÜG.: lat. deficere; E.:
germ. *þrautjan, sw. V., quälen, bedrängen; s. idg. *treud-, V., quetschen, stoßen,
drücken, Pokorny 1095; s. vgl. *teru-, *treu-, *terh3u-, V., reiben, bohren, Pokorny
1071; idg. *ter- (3), *terý-, *terh1-, V., reiben, bohren, drehen, Pokorny 1071; L.:
Vr 261b; (urn. *þraut-jan)
þreytt-r,  an.,  Part.  Perf.:  nhd.  ermattet,  erschöpft;  ÜG.:  lat.  lassibundus;  L.:
Baetke 782
þrÆ-a, an., sw. V.: nhd. drängen; L.: Vr 262a
þri-Œ-i, an., Num. Ord.: nhd. dritte, Odinsname; ÜG.: lat. tertius; Hw.: s. þrÆ-r;
vgl.  got.  þridja,  ae.  þridda, as.  thriddio,  ahd. dritto,  afries.  thredda; E.:  germ.
*þridjæ-,  *þridjæn,  *þridja-,  *þridjan,  Num.  Ord.,  dritte;  idg.  *t¥tÆØo-,  *tritØo-,
Num. Ord., dritte, Pokorny 1090; s. idg. *trei-, Num. Kard., drei, Pokorny 1090;
L.: Vr 622a
þrif-a, an., sw. V.: nhd. erhaschen, greifen; Hw.: s. þrÆf-a (1); L.: Vr 622a
þrÆf-a, an., st. V. (1): nhd. ergreifen, erfassen; Hw.: s. þref (2), þref-a, þref-i,
þreif-a,  þrif-a,  þrÆf-ast,  þrif-la,  þrif-t,  hand-rif;  E.:  germ.  *þreiban,  st.  V.,
ergreifen, gedeihen; s. idg. *terp-, *trep-, V., sättigen, genießen, Pokorny 1077; L.:
Vr 622a
þrÆf-ast, an., sw. V.: nhd. gedeihen; L.: Vr 622a
þrif-l-a, an., sw. V.: nhd. tasten, ungeschickt anfassen; Hw.: s. þrÆf-a (1); L.: Vr
622b
þrif-naŒ-r, an., st. M. (a): nhd. Gedeihen, Glück; Hw.: s. þrif-t, þrif-ast; L.: Vr
622b
þrif-t, an., st. F. (æ): nhd. Gedeihen, Glück; Hw.: s. þrif-naŒ-r, þrÆf-ast; L.: Vr
622b
þrigg-i, an., sw. M. (n): nhd. Dreifacher (Odinsname); Hw.: s. þriŒ-i, þrÆ-r; L.: Vr
622
þrim-a, an., sw. F. (n): nhd. Lärm, Kampf; Hw.: s. þrim-ar-r; L.: Vr 622b
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þrim-ar-r, an., st. M. (a): nhd. Schwert; Hw.: s. þrim-a, þrum-a (1), drim-a; L.: Vr
622b
þri-n-n-r, an., Adj.: nhd. dreifach; Hw.: s. þre-n-n-r; E.: s. þre-n-n-r; L.: Vr 622b
þri-n-n-tõn, an., Num. Kard.: Hw.: s. þre-t-t-an
þrÆ-r, an., Num. Kard.: nhd. drei; Hw.: s. þre-n-n-r, þrett-õn, þriŒ-i, þrigg-ja, þrit-
ug-r, þrj-õr, þrj-ð, þrys-var; vgl. got. þreis*, ae. þréo, as. thrÆe*, ahd. drÆ, afries.
thrÐ; E.: germ. *þri-, Num. Kard., drei;  idg. *trei-, Num. Kard., drei, Pokorny
1090; L.: Vr 622b
þrisk-ja,  þresk-ja,  þrysk-v-a,  an.,  st.  V.:  nhd.  dreschen;  L.:  Vr  622b;  (urn.
*þreskwjan)
þri-s-var, an., Adj.: Hw.: s. þry-s-var
þrit-ug-r, an., Adj.: nhd. dreißigjährig; Hw.: s. þrÆ-r, tvÆt-ug-r; L.: Vr 622b
þrjæ-t-a, an., st. V. (2): nhd. aufhören, ermangeln, misslingen; Hw.: s. þrjæ-t-r,
þrjæ-zk-a, þrjæ-zk-r; E.: germ. *þreutan, st. V., belästigen, verdrießen, ermüden;
idg. *treud-, V., quetschen, stoßen, drücken, Pokorny 1095; s. idg. *teru-, *treu-,
*terh3u-,  V., reiben, bohren, Pokorny 1071; vgl. idg. *ter- (3), *terý-,  *terh1-,  V.,
reiben, bohren, drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 622b
þrjæ-t-r,  an.,  st.  M. (a):  nhd.  hartnäckiger Mensch;  Hw.:  s.  þrjæt-a; E.:  germ.
*þreuta-, *þreutaz, st. M. (a), Verdrossener; s. idg. *treud-, V., quetschen, stoßen,
drücken, Pokorny 1095; idg. *teru-, *treu-,  *terh3u-,  V., reiben, bohren, Pokorny
1071; vgl. idg. *ter- (3), *terý-, *terh1-, V., reiben, bohren, drehen, Pokorny 1071;
L.: Vr 623a
þrjæ-zk-a, þreutiskæn, an., F.: nhd. Widerspenstigkeit; Hw.: s. þrjæt-a; L.: Vr 623a
þræ-zk-r, an., Adj.: nhd. widerspenstig; Hw.: s. þrjæt-a, þraut, þreyt-a, þrot, þrot-
na, þr‘st-a, þrep; L.: Vr 623a
þræ, an., st. F. (æ): nhd. ausgehöhlter Stock, hölzerne Wasserrinne; Hw.: s. stein-,
þrðg-a, þrauk-a, þrjðg-r; E.: s. germ. *þrðh-, Sb., ausgehöhlter Baumstamm, Trog;
idg. *treuk-, V., reiben, drehen, bohren, Pokorny 1074; vgl. idg. *ter- (3), *terý-,
*terh1-,  *teri-,  *trÐi-,  *trÆ-,  *teru-,  *treu-,  *terh3u-,  V.,  reiben,  bohren,  drehen,
Pokorny 1071; L.: Vr 623a; (urn. *þrðha)
þro-a, an., sw. V.: nhd. fortschreiten, Fortschritte machen; ÜG.: lat. proficere
þræ-a-st,  an., sw. V.: nhd. wachsen (V.) (1), gedeihen; Hw.: s.  þro-s-k-ast; E.:
germ. *þræwæn, sw. V., zunehmen; s. idg. *trÁu-, V., gedeihen, Pokorny 1095; L.:
Vr 623a; (urn. *þræwon)
÷rænd-r, an., st. M. (a), PN: nhd. Mann aus Trondheim, Trondheimer, Eber; Hw.:
s. þræ-ast; L.: Vr 623b
þræ-r, an., st. M. (a): nhd. Zwerg, Eber, Schwert, Gedeihlicher (Odinsname); Hw.:
s. þræ-ast; L.: Vr 623b
þro-sk-ast, an., sw. V.: nhd. reif werden, heranreifen, erwachsen werden; Hw.: s.
þro-sk-i; E.: germ. *þruskæn, sw. V., erwachsen werden, heranreifen; L.: Vr 623b
þro-s-k-i, an., sw. M. (n): nhd. Reife, Ehre, Macht; Hw.: s. þro-s-k-ast, þræ-a-st;
E.: germ. *þruskæ-, *þruskæn, *þruska-, *þruskan, sw. M. (n), Entwicklung, Reife;
germ. *þræwiska-, *þræwiskaz, st.  M. (a), Zunahme; germ. *þruskæ-, *þruskæn,
*þruska-, *þruskan, sw. M. (n), Entwicklung, Reife; s. idg. *treus-, V., gedeihen,
Pokorny 1095; vgl. idg. *trÁu-, V., gedeihen, Pokorny 1095; L.: Vr 623b
þro-t, an., st. N. (a): nhd. Not, Mangel (M.), Ende; Hw.: s. þrjæ-t-a, þro-t-a; E.:
germ. *þruta-, *þrutam, st. N. (a), Erschöpfung, Mangel (M.); idg. *treud-, V.,
quetschen,  stoßen,  drücken,  Pokorny  1095;  s.  idg.  *teru-,  *treu-,  *terh3u-,  V.,
reiben, bohren, Pokorny 1071; vgl. idg. *ter- (3), *terý-, *terh1-, V., reiben, bohren,
drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 623b

238



Köbler, Gerhard, Altnordisches Wörterbuch, 2. A.

þro-t-a, an., sw. V.: nhd. ermangeln, müde werden; Hw.: s. þro-t; E.: s. þro-t; L.:
Vr 623b
þrot-i, an., sw. M. (n): nhd. Schwellung, Geschwulst, Hartnäckigkeit; Hw.: s. þrðt-
in-n, strðt-r; L.: Vr 623b
þrot-n-a, an., sw. V. (2?): nhd. zu Ende gehen; Hw.: s. þrjæt-a; L.: Vr 623b
þræt-t-r,  an., st.  M. (u): nhd. Kraft, Stärke; Hw.: s.  þrek; E.: germ. *þruhtu-,
*þruhtuz,  st.  M. (u), Kraft,  Ausdauer; s.  idg. *treg-, V., Adj.,  Sb., anstrengen,
standhaft, fest, Kraft, Andrang, Pokorny 1090; vgl. idg. *sterg-, *terg-, Adj., Sb.,
V., starr,  steif,  Stängel,  stolpern, fallen, stolzieren,  Pokorny 1023; L.:  Vr 623b;
(urn. *þruhtu-, *þruhti-)
þrðŒ-r, an., st. F. (i): nhd. Kraft, Frau, Tochter Thors; Hw.: s. þræ-ast, þrjæt-a,
þrep; E.: germ. *þrðþi-, *þrðþiz, st. F. (i), Kraft, Stärke; s. idg. *treg-, V., Adj.,
Sb., anstrengen, standhaft, fest, Kraft, Andrang, Pokorny 1090; vgl. idg. *sterg-,
*terg-, Adj., Sb., V., starr, steif, Stängel, stolpern, fallen, stolzieren, Pokorny 1023;
L.: Vr 624a
þrð-g-a, an., sw. V.: nhd. drohen, unterdrücken; Hw.: s. þrõ (4), þrau-k-a, þræ;
vgl. ae. þréagan, as. thrêgian, ahd. drewen*, afries. thrðwa*; E.: s. germ. *þruh-,
V., aufreiben; idg. *treuk-, V., reiben, drehen, bohren, Pokorny 1074; vgl. idg.
*ter- (3),  *terý-,  *terh1-,  *teri-, *trÐi-, *trÆ-, *teru-,  *treu-,  *terh3u-,  V., reiben,
bohren, drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 624a
þrum-a (1), an., sw. F. (n): nhd. Lärm, Donner; Hw.: s. þrym-r (1); L.: Vr 624a
þrum-a (2), an., sw. F. (n): nhd. Land, Boden; Hw.: s. þr‡m-r, þrym-ill; L.: Vr
624a
þrum-a (3), an., sw. V.: nhd. ruhig liegen; Hw.: s. þrym-ja; L.: Vr 624a
þrum-a (4), an., sw. V.: nhd. donnern, lärmen; Hw.: s. þrym-r (1); L.: Vr 624a
þrð-t-in-n, an., Adj.: nhd. geschwollen; Hw.: s. þrð-t-n-a; E.: s. germ. *þrðtan?, st.
V., schwellen; idg. *streudh-, *streud-, Adj., V., starr, steif, sträuben, Pokorny 1027;
vgl. idg. *ster- (1), *ter- (7), *sterý-, *terý-, *strÐ-, *trÐ-, *sterh1-, *terh1-, Adj., Sb.,
V., starr, steif, Stängel, starren, stolpern, fallen, stolzieren, Pokorny 1022; L.: Vr
624a
þrð-t-n-a, an., sw. V. (2?): nhd. aufschwellen, übermütig werden; Hw.: s. þrð-t-
in-n; L.: Vr 624a
þrð-t-r, an., st. M. (a): nhd. Schnauze, Mund (M.)?; Hw.: s. strðt-r; Hw.: vgl. ae.
þrote (2), afries. *strot; E.: germ. *þrutæ, st. F. (æ), Kehle (F.) (1); germ. *strutæ,
st. F. (æ), Kehle (F.) (1); s. idg. *streudh-, *streud-, V., Adj., starr, steif, sträuben,
Pokorny 1027; vgl. idg. *ster- (1), *ter- (7), *sterý-, *terý-, *strÐ-, *trÐ-,  *sterh1-,
*terh1-,  Adj.,  Sb.,  V.,  starr,  steif,  Stängel,  starren,  stolpern,  fallen,  stolzieren,
Pokorny 1022; L.: Vr 624b
þrym-a, an., sw. F. (n): nhd. Donner, Lärm; Hw.: s. þrym-r (1); L.: Vr 624b
þrym-il-l, an., st. M. (a): nhd. Knoten im Fleisch, Unebenheit; Hw.: s. þrum-a (2);
L.: Vr 624b
þrym-ja, an., sw. V.: nhd. ruhen, liegen, sich ausbreiten; Hw.: s. þrum-a (3); L.:
Vr 624b
þrym-r  (1),  an.,  st.  M. (a):  nhd.  Lärm, Krachen;  Hw.:  s.  þvar-a, þrum-a (1),
þrum-a (4), þrym-a, storm-r; L.: Vr 624b
þrym-r (2), an., st. M. (a): nhd. Bogen; L.: Vr 624b
þryng-ja, an., st. V. (3a): Hw.: s. þryng-v-a; L.: Vr 624b
þryng-v-a, þryng-ja, an., st. V. (3a): nhd. drängen, zwingen; Hw.: s. þr ﾁ ng-va,
þr‡ng-r,  þr‡ng-sl,  þrÏt-a;  vgl.  got.  þreihan*,  ae.  þringan,  as.  thringan,  ahd.
dringan*, afries. *thringa; E.: germ. *þrenhan, *þreng-?, *þrinh-, *þring-, st. V.,
drängen; idg. *trenk- (1),  V., stoßen, drängen, Pokorny 1093; s.  idg. *ter- (3),

239



Köbler, Gerhard, Altnordisches Wörterbuch, 2. A.

*terý-,  *terh1-,  *teri-,  *trÐi-,  *trÆ-,  *teru-,  *treu-,  *terh3u-,  V.,  reiben,  bohren,
drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 624b
þrysk-v-a, an., st. V.: Hw.: s. trisk-ja
þr‘st-a,  an.,  sw. V. (1):  nhd. klemmen, drücken; ÜG.: lat.  repugnare;  Hw.: s.
þrjæt-a; L.: Vr 624b; (urn. *þriut-stian)
þry-s-var, þri-s-var, an., Adj.: nhd. dreimal; Hw.: s. þrÆ-r; vgl. ae. þriwa, afries.
thria; E.: s. germ. *þris, Adv., dreimalig, Pokorny 1091; idg. *tris, Adv., dreimal,
Pokorny 1090; vgl. idg. *trei-, Num. Kard., drei, Pokorny 1090; L.: Vr 624b
þrÏl-l, an., st. M. (a): nhd. Unfreier, Sklave, Diener; ÜG.: lat. servus; E.: germ.
*þrahila-, *þrahilaz, st. M. (a), Läufer (M.) (1), Diener; s. idg. *trõgh-, *trÅgh-, V.,
Sb., ziehen, schleppen, laufen, Nachkommen (N.), Pokorny 1089; L.: Vr 624b
þrÏt-a, *þranhat-jan, an., sw. V. (1): nhd. streiten, zanken; Hw.: s. þr ﾁ ng-va,
þrõtt-a;  E.: germ. *þrawatjan, sw. V., sich streiten,  zanken; vgl. idg. *ter- (3),
*terý-,  *terh1-,  *teri-,  *trÐi-,  *trÆ-,  *teru-,  *treu-,  *terh3u-,  V.,  reiben,  bohren,
drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 625a
þr ﾁ ngd, an., st. F. (æ): nhd. Gedränge, Beschwerde; Hw.: s. þr ﾁ ng-va, þr ﾁ ng-va,
þr ﾁ ng-ja, þreng-ja; L.: Vr 625a
þr ﾁ ng-ja, an., sw. V. (1): Hw.: s. þr ﾁ ng-v-a
þr ﾁ ng-sla, *þrangwislæ, an., F.: nhd. Gedränge, Not; Hw.: s. þr ﾁ ngd; L.: Vr 625a
þr ﾁ ng-v-a, þr ﾁ ng-ja, þreng-ja, an., sw. V. (1): nhd. drängen, drücken; ÜG.: lat.
vexare; Hw.: s. þr ﾁ ngd; L.: Vr 625a; (urn. *þrangwjan)
þr ﾁ-sk‡ld-r, an., M.: Hw.: s. þre-sk‡ld-r
÷rãnd-ir,  an.,  M.  Pl.:  nhd.  Trondheimer;  Hw.:  s.  þræ-ast;  L.:  Vr  625a;  (urn.
þræwinda)
þr‡mm-un, an., st. F. (æ): nhd. Lärm; Hw.: s. þromm-ung-r; L.: Vr 625b
þr‡mm-ung-r,  an.,  st.  M.  (a):  nhd.  Habicht,  auf  seine  Beute  ungestüm
Andringender,  aus  dem  Wasser  Aufspringender,  Fischart;  Hw.:  s.  þramm-a,
þr‡mm-un; L.: Vr 625b
þr‡-m-r, an., st. M. (u): nhd. Rand; Hw.: s. þra-m-sk‘, þre-m-jar, þru-m-a (2),
þre-p;  E.:  germ.  *þramu-,  *þramuz,  st.  M.  (u),  Rand,  Ende,  Trumm;  germ.
*þruma-, *þrumam, st. N. (a), Rand, Ende, Trumm; idg. *term¤, Sb., Grenzpfahl,
Pokorny  1074;  vgl.  idg.  *ter- (4),  *terý-,  *t–-,  *trõ-,  *teru-,  *terh2-,  V.,
durchdringen, überqueren, überwinden, überholen, retten, Pokorny 1074; L.: Vr
625b; (urn. *þramuR)
þr‡-n-g, an., st. F. (æ): nhd. Gedränge, Bedrängnis, Enge, Kelter; Hw.: s. þryng-
va, þrõ (3), þr‡ng-r; E.: germ. *þrangæ, st. F. (æ), Gedränge, Drängen; s. idg.
*trenk- (1), V., stoßen, drängen, Pokorny 1093; vgl. idg. *ter- (3), *terý-, *terh1-,
*teri-, *trÐi-, *trÆ-, *teru-, *treu-,  *terh3u-,  V., reiben, bohren, drehen, Pokorny
1071; L.: Vr 625b; (urn. *þrangwo)
þr‡ng-lig-r, an., Adj.: nhd. eng, schmal, hart; ÜG.: lat. gravis
þr‡-n-g-r,  an., Adj.:  nhd. eng, schmal, hart; ÜG.: lat. (anhelus); Hw.: s.  þrep,
þr‡ng;  E.:  germ.  *þrangu-,  *þranguz,  *þrangwa-,  *þrangwaz,  Adj.,  drängend,
gedrängt, eng; s. idg. *trenk- (1), V., stoßen, drängen, Pokorny 1093; vgl. idg. *ter-
(3), *terý-, *terh1-,  *teri-, *trÐi-, *trÆ-, *teru-, *treu-, *terh3u-,  V., reiben, bohren,
drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 625b; (urn. *þrangwaR)
þr‡s, an., st. F. (æ): nhd. Pfeil, Anstürmende; Hw.: s. þras-a; L.: Vr 625b
þr‡sk, an., st. N. (a): nhd. Lärm; Hw.: s. þrysk-va; L.: Vr 625b
þr‡st-r, an., st. M. (u): nhd. Drossel (M.) (1); E.: germ. *þrastu-, *þrastuz, st. M.
(u), Drossel (M.) (1); idg. *trozdos-, *t¥zdos-, Sb., Drossel (M.) (1), Pokorny 1096;
L.: Vr 625b; (urn. *þrastuR)
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þð, an., Pron.: nhd. du; ÜG.: lat. tu; Hw.: s. þÐ-r (1), þi-k, þÆ-n, þi-n-n, þi-t; vgl.
got. þð, ae. þÈ, anfrk. thð, as. thÆ, thð, ahd. dð, afries. thð; E.: germ. *þð, Pron.,
du; idg. *tÈ, *túh2, Pron., du, Pokorny 1097; L.: Vr 625b
þð-f-a, an., sw. F. (n): nhd. Erhöhung, Hügel; Hw.: s. þ‘-f-t (2); E.: germ. *þðbæ-,
*þðbæn, sw. F. (n), Hügelchen; s. idg. *tÐu-, *týu-, *teøý-, *tøæ-, *tÈ-, *teøh2-, V.,
schwellen, Pokorny 1080; L.: Vr 626a
þukl-a, an., sw. V.: nhd. mit den Fingern berühren; Hw.: s. þok-a; L.: Vr 626a
þul-a, an., sw. F. (n): nhd. Wörterreihe; Hw.: s. þul-r; L.: Vr 626a
þul-r, an., st. M. (a): nhd. Kultredner, Dichter; Hw.: s. þul-a, þaul-a, þyl-ja; E.:
germ. *þuli-, *þuliz, st. M. (a), Sprecher, Redner, Ratgeber; L.: Vr 626a
þumal-fing-r, an., st. M. (a): nhd. Daumen; Hw.: s. þjæ, þuml-ung-r; L.: Vr 626b
þuml-ung-r, an., st. M. (a): nhd. Daumen, Däumling; Hw.: s. þumal-fing-r; L.: Vr
626b
þun-g-a, an., sw. V. (2): nhd. beladen; E.: germ. *þungæn, sw. V., beladen, schwer
machen; s. idg. *t¤ghu-, Adj., schwer, Pokorny 1067; vgl. idg. *ten- (1), *tend-,
*tený-, *tenh2-, V., dehnen, ziehen, spannen, Pokorny 1065; L.: Baetke 788
þun-g-i, an., sw. M. (n): nhd. Gewicht (N.) (1), Schwere, Last, Fracht; Hw.: s.
þun-g-r; E.: germ. *þungæ-, *þungæn, *þunga-, *þungan, sw. M. (n), Gewicht (N.)
(1), Last, Ärger; s. idg. *t¤ghu-, Adj., schwer, Pokorny 1067; vgl. idg. *ten- (1),
*tend-, *tený-, *tenh2-, V., dehnen, ziehen, spannen, Pokorny 1065; L.: Baetke 789
þun-g-lig-r,  an.,  Adj.:  nhd.  schwer,  schwerwiegend,  hart,  schlimm,  schwierig,
beschwerlich; ÜG.: lat. gravis; E.: s. þun-g-r; L.: Baetke 788
þun-g-r, an., Adj.: nhd. schwer; ÜG.: lat. gravis; Hw.: s. þyn-g-d, þyn-g-ja (1),
þyn-g-sl;  E.:  germ.  *þunga-,  *þungaz,  *þungu-,  *þunguz,  Adj.,  schwer;  s.  idg.
*t¤ghu-, Adj., schwer, Pokorny 1067; vgl. idg. *ten- (1), *tend-, *tený-, *tenh2-, V.,
dehnen, ziehen, spannen, Pokorny 1065; L.: Vr 626b
þunn-geŒ-i, an., F.: nhd. Leichtsinn; Hw.: s. geŒ-i; L.: Vr 159b
þun-n-r, an., Adj.: nhd. dünn, schwach, klar; ÜG.: lat. (attenuare); Hw.: s. þynn-a,
þun-n-vang-i, þun-n-veng-i; vgl. ae. þynne, as. thunni*, ahd. dunni, afries. thenne
(1); E.: germ. *þunu-, *þunuz, *þunwu-, *þunwuz, *þunnu-, *þunnuz, Adj., dünn;
idg.  *tenus, *tenus, Adj.,  dünn, Pokorny 1069; s.  idg.  *ten- (1), *tend-,  *tený-,
*tenh2-, V., dehnen, ziehen, spannen, Pokorny 1065; L.: Vr 627a
þun-n-vang-i,  þunn-veng-i,  an.,  sw.  M. (n):  nhd. Schläfe;  Hw.:  s.  þun-n-r;  E.:
germ. *þennæ, st. F. (æ), Stirn, Schläfe; s. idg. *tenus, *tenus, Adj., dünn, Pokorny
1069;  vgl.  idg.  *ten- (1),  *tend-,  *tený-,  *tenh2-,  V.,  dehnen,  ziehen,  spannen,
Pokorny 1065; s. an. wa-ng (2); L.: Vr 627a
þun-n-vemb-i, an., N.: nhd. Bauch, Unterleib, Abdomen; Hw.: s. vemb-i; L.: Vr
653b
þun-n-veng-i, an., st. M. (a): Hw.: s. þun-n-vang-i
þur-a, an., sw. F. (n): nhd. Pfeil, lärmend Hervorstürzende; Hw.: s. þyr-ja; L.: Vr
627a
þurŒ-r, an., st. M. (a): nhd. Verminderung, Abnahme; Hw.: s. þverr-a; L.: Vr 627a
þurf-a, þyrf-a, an., Part.-Präs.: nhd. bedürfen; ÜG.: lat. egere; Hw.: s. þurf-t; vgl.
got. þaúrban*, ae. þurfan, as. thurvan*, ahd. durfan*, afries. thurva*; E.: germ.
*þerban,  *þerfan,  *þurban,  *þurfan,  *þarban,  *þarfan,  Prät.-Präs.,  dürfen,
bedürfen, entbehren; idg. *terp-, *trep-, V., sättigen, genießen, Pokorny 1077; L.:
Vr 627a
þurf-t, an., st. F. (æ): nhd. Bedürfnis, Not, Gabe, Hilfe; Hw.: s. þurf-a, þarf-a,
þ‡rf; L.: Vr 627a
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þur-k-a, an., sw. V. (2): nhd. trocknen; Hw.: s. þur-r; E.: germ. *þurzakæn, sw. V.,
trocknen; s. idg. *ters-, V., Sb., trocknen, verdorren, dürsten, Durst, Pokorny 1078;
L.: Vr 627a
þurl, an., st. F. (æ): nhd. Stock, Knüttel; Hw.: s. þurl-a; L.: Vr 627b
þurl-a, an., sw. V.: nhd. aufrollen; Hw.: s. þurl, þyr-ill; L.: Vr 627b
*þurm-isl-a, an., N.: Hw.: s. þyrm-sl; L.: Vr 630b
þur-r, an., Adj.: nhd. dürr, trocken; Hw.: s. þer-r-a, þor-na, þor-r-i, þor-sk-r, þor-
st-i, þur-k-a; E.: germ. *þurzu-, *þurzuz, Adj., dürr, trocken; idg. *t¥sto-, Adj.,
getrocknet,  trocken,  heiser,  Pokorny  1078;  s.  idg.  *ters-,  V.,  Sb.,  trocknen,
verdorren, dürsten, Durst, Pokorny 1078; L.: Vr 627b; (germ. *þurzuz)
þurs, an., st. M. (a?): nhd. Riese (M.), Unhold; L.: Vr 627b
þðst, an., st. F. (æ): nhd. Dreschflegel; L.: Vr 627b
þðst-r (1), an., st. M. (a?): nhd. Dreschflegel; Hw.: s. þðst; L.: Vr 628a
þðst-r (2), an., st. M. (a?): nhd. Feindseligkeit, Zorn; Hw.: s. þjæst-r; L.: Vr 628a
þðs-und, an., st. F. (i?): nhd. Tausend; Hw.: s. þjæ; vgl. got. þðsundi, ae. þðsend,
anfrk. thusint,  as.  thðsundig, ahd. dðsunt*, afries.  thðsend; E.: germ. *þðsundi,
*þðshundi, Num. Kard., Großhundert, Tausend; vgl. idg. *tÐu-, *týu-, *teøý-, *tøæ-,
*tÈ-, *teøh2-, V., schwellen, Pokorny 1080; L.: Vr 628a
þvõ, an., st. V. (6): nhd. waschen; ÜG.: lat. abluere, diluere, lavare; Hw.: s. þvõ-l,
þvõtt-r, þveg-il-l; E.: germ. *þwahan, st. V., waschen; idg. *tøak- (2)?, V., baden,
Pokorny 1098; L.: Vr 628a
þvõ-l, an., st. N. (a): nhd. Seife; Hw.: s. þvõ; L.: Vr 628a; (urn. *þwahla)
þvar-a, an., sw. F. (n): nhd. Rührstab, Quirl; Hw.: s. þvar-i; E.: germ. *þwaræ-,
*þwaræn?, sw. F. (n), Quirl; s. idg. *tøer- (1), *tur-, V., drehen, quirlen, wirbeln,
bewegen, Pokorny 1100; L.: Vr 628a
þvar-i, an., sw. M. (n): nhd. Bohrer, Stock, Stange, Schwert, Speer; Vw.: s. bryn-,
ey-, mar-, orm-, rindil-, vind-; Hw.: s. þyr-ill, þyr-ja, storm-r, þvar-a; L.: Vr 628a
þvõtt-r, an., st. M. (a?, u?): nhd. Waschung, Wäsche; Hw.: s. þvõ, þvÏtt-a; L.: Vr
628a; (urn. *þwahtuR)
þveg-il-l, an., st. M. (a): nhd. Waschlappen; Hw.: s. þvõ; L.: Vr 628a
þveit-a (1), an., sw. F. (n): nhd. Axt, Hauende; L.: Vr 628b
þveit-a (2), an., sw. V.: nhd. schlagen, hauen, stoßen; Hw.: s. þveit-i; L.: Vr 628b
þveit-i, an., N.: nhd. Münze, Buttermaß, Abgeschnittenes; L.: Vr 628b
þveit-r, an., st. M. (a?): nhd. Schlag, Querhieb, Einschnitt; Hw.: s. þvit-a, þvit-i;
L.: Vr 628b
þveng-r, an., st. M. (i): nhd. Riemen (M.) (1); Hw.: s. þving-a; vgl. ae. þwang; E.:
germ. *þwangi-, *þwangiz, st. M. (i), Zwang, Zwinge, Riemen (M.) (1); s. idg.
*tøen�h-, V., bedrängen, Pokorny 1099; L.: Vr 628b; (urn. *þwangiR)
þver-fet-a, an., sw. V.: nhd. zur Seite gehen; Hw.: s. fet-a (2); L.: Vr 118b
þverr, an., Adj.: nhd. quer, unwillig; Hw.: s. þar-i; E.: germ. *þwerha-, *þwerhaz,
*þwerhwa-, *þwerhwaz, Adj., quer, zwerch, verkehrt; s. idg. *terk-, *trek-, *tork-,
*trok-, V., drehen, Pokorny 1077?; idg. *tøer¨-, V., schneiden, Pokorny 1102?; L.:
Vr 628b; (germ. *þwerna-)
þverr-a,  an., st.  V. (3b): nhd. schwinden, aufhören; Hw.: s. þorr-i, þurŒ-r; E.:
germ. *þwersan?, st. V., abnehmen, schwinden 
þverstr, an., st. N. (a): nhd. mageres Walfleisch; L.: Vr 629a
þverst-slytt-i, an., Sb.: nhd. Streifen Walfleisch; Hw.: s. slytt-i; L.: Vr 518a
þvÆ, þ‘ (2), an., Konj.: nhd. denn, daher; ÜG.: lat. ideo, quoniam; Hw.: s. þvÆ-g-it;
L.: Vr 629a; R.: þvÆ at, an., Konj.: ÜG.: lat. enim; R.: þvÆ meirr, an., Konj.: ÜG.:
lat. quantus
þvÆ-gi-at, an., Adv.: Hw.: s. þvÆ-g-it
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þvÆ-g-it, þvÆ-gi-at, an., Adv.: nhd. deshalb nicht, nicht soviel; Hw.: s. þvÆ; L.: Vr
629a
þving-a, an., sw. V.: nhd. zwingen, quälen; Hw.: s. þveng-r, þyng-ja (2); E.: s.
germ. *þwengan, st. V., zwingen; idg. *tøen�h-, V., bedrängen, Pokorny 1099; L.:
Vr 629a
þvis, an., Interj.: nhd. pst; L.: Vr 629a
þvÆt, an., Präp.: nhd. wegen; L.: Vr 629a
þvit-a (1), an., sw. F. (n): nhd. kleine Münze, abgespaltenes Stück; Hw.: s. þveit-a
(2); L.: Vr 629a
þvit-a (2), an., sw. F. (n): nhd. Axt, Hauende; Hw.: s. þveit-a (1); L.: Vr 629a
þvit-i, an., sw. M. (n): nhd. in den Boden getriebener Stein; L.: Vr 629a
þvÏ-t-t-a, an., sw. V.: nhd. waschen; Hw.: s. þvÏ-t-t-i; L.: Vr 629a
þvÏ-t-t-i, an., N.: nhd. Waschmittel; Hw.: s. þvÏ-t-t-a, þvõ, þvõtt-a; L.: Vr 629a
þ‘ (1), an., st. F. (i): nhd. Unfreie, Sklavin, Magd; Hw.: s. þÐr (3), þÆr; E.: germ.
*þewi-, *þewiz, st.  F. (i), Dienerin; s. idg. *tekÝ-, V., laufen, fließen, Pokorny
1059; L.: Vr 629b; (urn. *þiujæ)
þ‘ (2), an., Konj.: Hw.: s. þvÆ
þ‘Œ-a (1), an., sw. F. (n): nhd. Freundschaft; Hw.: s. þ‘Œ-r; L.: Vr 629b
þ‘Œ-a (2), an., sw. V.: nhd. erfreuen; Hw.: s. þ‘Œ-r; L.: Vr 629b
þ‘-Œ-a (3), an., sw. V. (1): nhd. deuten, erklären; Hw.: vgl. ae. *þíedan (1), ahd.
diuten (1), afries. thiæda*; E.: germ. *þeudjan, sw. V., deuten; s. idg. *teutõ, F.,
Volk, Land, Pokorny 1084; vgl. idg. *tÐu-, *týu-, *teøý-, *tøæ-, *tÈ-,  *teøh2-,  V.,
schwellen, Pokorny 1080; L.: Vr 629b
þ‘Œ-r, an., Adj.: nhd. freundlich, sanft; Hw.: s. þ‘Œ-a (1, 2); E.: germ. *þeuda-,
*þeudaz, *þeudja-, *þeudjaz, *þeuþa-, *þeuþaz, *þeuþja-, *þeuþjaz, Adj.,  gut,
freundlich, vertraut; s. idg. *teu- (2), V., aufmerken, beachten, Pokorny 1079; L.:
Vr 629b
þ‘Œ-ver-sk-r, þ‘zk-r, an., Adj.: nhd. deutsch; Hw.: s. þjæŒ; L.: Vr 629b
þ‘f-a, an., sw. V.: nhd. einen Dieb schelten; Hw.: s. þjæf-r, þ‘fŒ, þ‘f-i, þ‘f-sk-a;
L.: Vr 629b
þ‘f-Œ,  an.,  st.  F.  (æ):  nhd.  Diebstahl;  Hw.:  s.  þ‘f-a;  vgl.  ae.  þíefþ,  afries.
thiðvithe*;  E.:  germ  *þeubiþæ,  *þeubeþæ,  *þiubiþæ,  *þiubeþæ,  st.  F.  (æ),
Diebstahl; vgl. idg. *teup-?, V., sich kauern, sich hocken, sich verstecken, Pokorny
1085; L.: Vr 629b
þ‘f-i (1), an., F.: nhd. Diebstahl; Hw.: s. þ‘f-a; L.: Vr 629b
þ‘f-i (2), an., N.: nhd. Diebesgut; Hw.: s. þ‘f-a; L.: Vr 630a
þ‘f-sk-a, an., sw. F. (n): nhd. Diebstahl; Hw.: s. þ‘f-a, þjæf-r; L.: Vr 630a; (germ.
*þeuªiskæn)
þ‘ft (1), an., st. F. (æ): nhd. Diebstahl; Hw.: s. þ‘fŒ; L.: Vr 630a
þ‘ft (2), an., Adj., N.: nhd. mit kleinen Hügelchen; Hw.: s. þðf-a; L.: Vr 630a
þykk-ja (1), an., sw. F. (n): nhd. Meinung, Gesinnung, Urteil; Hw.: s. þykk-ja (2);
L.: Vr 630a
þykk-ja (2), an., sw. V. (1): nhd. dünken, scheinen, gefallen (V.); Hw.: s. þekk-ja,
þokk-i, þætt-i, þykk-r; vgl. got. þugkjan, ae. þyncan, as. thunkian*, ahd. dunken*,
afries.  thinza; E.:  germ. *þunkjan,  sw.  V.,  dünken;  idg.  *tong- (1),  *teng-,  V.,
denken, fühlen, Pokorny 1088; L.: Vr 630a
þyk-n-a, an., sw. V. (2?): nhd. dick werden; Hw.: s. þjokk-r; L.: Vr 630a
þykk-r (1), an., st. M. (i): nhd. Verdruss, Schaden; Hw.: s. þykt (2); L.: Vr 630a;
(germ. *þunki-)
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þykk-r (2), an., Adj.: nhd. dick, dicht; Hw.: s. þjokk-r; E.: germ. *þeku-, *þekuz,
*þekwju-, *þekwjuz,  Adj.,  dick;  idg. *tegu-?, Adj.,  dick, Pokorny 1057; L.:  Vr
630a; (germ. *þikkwia-)
*þykk-r (3), an., Adj.: nhd. dünkend?; Vw.: s. ei-n-, sam-; Hw.: s. þykk-ja (2); E.:
s. þykk-ja (2); L.: Vr 630a
þyk-t (1), þjuk-t (1), an., st. F. (æ): nhd. Dicke, Dichtigkeit; Hw.: s. þjok-k-r; E.:
germ. *þekiþæ, *þekeþæ, *þekwiþæ, *þekweþæ, st. F. (æ), Dichte, Dichtheit; s.
idg. *tegu-?, Adj., dick, Pokorny 1057; L.: Vr 630a
þyk-t (2), þjuk-t (2), an., st. F. (æ): nhd. Missvergnügen; Hw.: s. þykk-ja (2); L.:
Vr 630a
þyl-ja, an., sw. V.: nhd. murmeln, aufsagen; L.: Vr 630a
þyn (1), an., st. F. (æ): nhd. Flussname, Brausende; L.: Vr 630a
þyn (2), an., st. F. (æ): nhd. Brünne; Hw.: s. þen-ja (2); L.: Vr 630a
þyn-g-Œ, an., st. F. (æ): nhd. Beschwerde, Krankheit; Hw.: s. þun-g-r; E.: germ.
*þungiþæ, *þungeþæ, st.  F. (æ), Beeinträchtigung; s.  idg. *t¤ghu-, Adj.,  schwer,
Pokorny  1067;  vgl.  idg.  *ten- (1),  *tend-,  *tený-,  *tenh2-,  V.,  dehnen,  ziehen,
spannen, Pokorny 1065; L.: Vr 630a
þyn-g-ja (1), an., sw. V. (1): nhd. bedrücken, belasten, plagen; Hw.: s. þun-g-r; E.:
germ. *þungjan, sw. V., bedrücken, belasten; s. idg. *t¤ghu-, Adj., schwer, Pokorny
1067;  vgl.  idg.  *ten- (1),  *tend-,  *tený-,  *tenh2-,  V.,  dehnen,  ziehen,  spannen,
Pokorny 1065; L.: Vr 630a
þyng-ja (2), an., sw. V.: nhd. zwingen; Hw.: s. þvin-g-a; L.: Vr 630a
þyn-g-sl, an., st. F. (æ): nhd. Beschwerde, Plage; Hw.: s. þyn-g-Œ, þun-g-r; E.: s.
þun-g-r; L.: Vr 630a
þy-n-n-a (1), an., sw. F. (n): nhd. Weichen, dünne Platte; Hw.: s. þun-n-r; E.: s.
þun-n-r; L.: Vr 630a
þyn-n-a (2), an., sw. V. (1): nhd. verdünnen, dünn machen; Hw.: s. þun-n-r; E.:
germ. *þunjan, *þunnjan, sw. V., dünn machen; s. idg. *tenus, *tenus, Adj., dünn,
Pokorny  1069;  s.  idg.  *ten- (1),  *tend-,  *tený-,  *tenh2-,  V.,  dehnen,  ziehen,
spannen, Pokorny 1065; L.: Vr 630a
þyrf-a, an., Part. Präs.: Hw.: s. þurf-a
÷yr-il-l, an., st. M. (a), ON: nhd. Bergname, Quirl; Hw.: s. þurl, þvar-a; E.: germ.
*þwerila-,  *þwerilaz,  st.  M.  (a),  Quirl;  vgl.  idg.  *tøer- (1),  *tur-,  V.,  drehen,
quirlen, wirbeln, bewegen, Pokorny 1100; L.: Vr 630b
þyr-ja, an., sw. V.: nhd. schnell fahren, sausen; Hw.: s. þur-a, þurs, storm-r; L.:
Vr 630b
þyr-m-a,  an.,  sw.  V.  (1):  nhd.  schonen;  Hw.:  s.  þyr-m-d,  þyr-m-sl;  E.:  germ.
*þurmjan, sw. V., schonen; s. idg. *ter- (3), *terý-,  *terh1-,  V., reiben, bohren,
drehen, Pokorny 1071; L.: Vr 630b
*þyrmd, an., st. F. (æ): nhd. Schonung?; Hw.: s. mis-, þyrm-a; L.: Vr 630b
þyrm-sl,  *þurmi-sla,  an.,  N.:  nhd.  Schonung,  Achtung,  nahe,  die  Heirat
ausschließende Verwandtschaft; Hw.: s. þyrm-a; L.: Vr 630b
þyrn-a, an., sw. V.: nhd. verteidigen, mit Dornensträuchern umgeben (V.); Hw.: s.
þorn (1), þyrn-ir; L.: Vr 630b
þyrn-ir, an., M.: nhd. Dornbusch; Hw.: s. þyrn-a; L.: Vr 630b
þyrp-ast, an., sw. V.: nhd. sich zusammenscharen; Hw.: s. þorp (1); L.: Vr 630b
þyrsk-l-ing-r, an., st. M. (a): nhd. kleiner Dorsch; Hw.: s. þorsk-r; L.: Vr 630b
þyrs-t-a, an., sw. V. (1): nhd. dürsten; E.: germ. *þurstjan, sw. V., dürsten; s. idg.
*ters-, V., Sb., trocknen, verdorren, dürsten, Durst, Pokorny 1078; L.: Vr 630b
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þyrs-t-r, an., Adj.: nhd. durstig; E.: germ. *þursti-, *þurstiz, Adj., durstig; s. idg.
*t¥sto-, Adj., getrocknet, trocken, heiser, Pokorny 1078; vgl. idg. *ters-, V., Sb.,
trocknen, verdorren, dürsten, Durst, Pokorny 1078; L.: Baetke 798
þys-ja, an., sw. V.: nhd. stürzen, stürmen, treiben; Hw.: s. þys-s; L.: Vr 630b
þys-s, an., st. M. (i?): nhd. Lärm, Aufruhr; Hw.: s. þys-ja, þjæst-r, þðst-r (1); L.:
Vr 630b; (urn. *þysR, *þusiR)
þyt-r, an., st. M. (i): nhd. Lärm, Geheul; Hw.: s. þjæt-a; germ. *þuti-, *þutiz, st.
M. (i), Lärm, Getöse; vgl. idg. *tu, *tutu, Sb., Vogelruf, Pokorny 1097?; L.: Vr
630b; (urn. *þutiR)
þ‘-zk-r, an., Adj.: Hw.: s. þ‘Œ-ver-sk-r; L.: Vr 630b
þÏg-ja (1), an., sw. V. (1): nhd. angenehm stimmen; E.: gemr. *þÐgjan, *þÚgjan,
sw. V.,  angenehm machen; s.  idg.  *tek- (2),  V.,  reichen,  empfangen,  erlangen,
Pokorny 1057; idg. *tekÝ-, V., laufen, fließen, Pokorny 1059; L.: Vr 361a
þÏg-ja (2), an., sw. V.: nhd. drücken, stoßen; Hw.: s. þõtt-r; L.: Vr 631a
þÏg-r, an., Adj.: nhd. angenehm, geschätzt, freundlich, gut; Hw.: s. þig-g-ja, þÏg-
ja (1); E.: germ. *þÐgi-, *þÐgiz, *þÚgi-, *þÚgiz, Adj., annehmbar, annehmend; s.
idg. *tek- (2), V., reichen, empfangen, erlangen, Pokorny 1057; idg. *tekÝ-, V.,
laufen, fließen, Pokorny 1059; L.: Vr 631a
þãf-a (1), an., sw. V.: nhd. walken, stampfen; Hw.: s. þæf, þef-ja (3), þãf-a (2);
L.: Vr 631a; (urn. *þæªian)
þãf-a (2), þãf-Œ, an., sw. F. (n): nhd. Zank, Streit; Hw.: s. þãf-a (1); L.: Vr 631a
þãf-Œ, an., st. F. (æ): Hw.: s. tãf-a (2); E.: s. tãf-a (2)
*þãr-i, an., N.: nhd. Schulterstück und Seite?; Hw.: s. sauŒ-ar-,  ﾁ x-ar-; L.: Vr
631a
þ‡ft-a, an., sw. V. (2): nhd. schlagen, stampfen; Hw.: s. þef-ja (3); L.: Vr 631b;
(urn. *þafutæn)
þ‡gn (1), an., st. F. (i): nhd. Schweigen; ÜG.: lat. silentium; Hw.: s. þeg-ja; L.: Vr
631b; (urn. *þaguni, germ. *þagÐni)
þ‡gn (2), an., st. F. (æ): nhd. Walkürenname; Vw.: s. her-, val-; Hw.: s. þigg-ja; L.:
Vr 631b
þog-ul-l,  an.,  Adj.:  nhd.  schweigsam;  E.:  germ.  *þagula-,  *þagulaz,  *þagala-,
*þagalaz, Adj., schweigsam; s. idg. *tak-, *takÐ-, *takÐi-, V., schweigen, Pokorny
1055; L.: Vr 631b
þ‡kk, an., st. F. (æ): nhd. Dank, Lohn, Freude; ÜG.: lat. gratia; Vw.: s. ð-; Hw.: s.
þakk-a, þekk-ja (1); vgl.  got.  þagks*, ae.  þanc,  anfrk.  thank, as.  thank*, ahd.
dank* (1), afries. thank; E.: germ. *þanka-, *þankaz, st. M. (a), Denken, Dank;
idg.  *tongõ,  F.,  Gefühl,  Pokorny  1088;  s.  idg.  *tong- (1),  *teng-,  V.,  denken,
fühlen, Pokorny 1088; L.: Vr 631b; (urn. *þanko)
þ‡ll, an., st. F. (æ): nhd. junger Fichtenbaum; Hw.: s. þell-a, þell-i, þoll-r, þel; E.:
germ. *þallæ, st. F. (æ), Baum; L.: Vr 631b; (urgerm. *þalnæ)
þ‡mb, an., st. F. (æ), BN: nhd. großer dicker Bauch, aufgedunsener Magen; Hw.:
s. þamb-r; L.: Vr 631b
þ‡n, an., st. F. (æ): nhd. Speiler zum Trocknen; Hw.: s. þen-ja (2); L.: Vr 631b
þ‡ngul-l, an., st. M. (a): nhd. Tangstängel; Hw.: s. þang; L.: Vr 631b
þ‡rf, an., st. F. (æ): nhd. Bedarf, Not, Mangel (M.), Veranlassung, Nutzen; Hw.: s.
þarf-a; vgl. got. þarba* (1), ae. þearf, as. tharf, ahd. darba, afries. therve (1); E.:
germ. *þarbæ, st. F. (æ), Bedarf, Mangel (M.); s. idg. *terp-, *trep-, V., sättigen,
genießen, Pokorny 1077; L.: Vr 631b
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